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A „boche“ halálra
Párisból jelentik: A párisi 

rendőr főnökség rendeletet 
adott ki. amelyben a leg
szigorúbban megtiltja a 
»boclie* szó használatát. A 
rendelet kiadására az adott 
okot, hogy az utóbbi na
pokban több olyan hábo
rús filmet játszottak, amely
nek feliratain a németek 
még mindig mint üor/ie-ok 
szerepeltek. A rendelet sze
rint a boclie megjelölés he
lyett ezentúl minden vonat
kozásban az. ullcmuitd* 
megjelölést keli használni.

A párisi hír Lloyd George-nak egy 
minapi üzenetét hozza vissza az em
lékezetbe. Bátor ifjaink százezrei 
pusztultak el a háborúban irta a 
háború egykori dobosa, aki a háború 
vezeklője szeretne lenni — amelyben 
elsüllyedt a régi világ. Olyan világ 
volt ez, melyben a becsületes dolgo
zók, férfiak és nők millióinak mun
kája nem eredményezett számukra 
mást, mint örömtelen életet, nélkü
lözéseket, ínséget. Olyan világ volt 
ez. amelyben a nyornorgással parim -. 
zamosan tobzódott a föld kimeríthe
tetlen kincseinek pazarlása, aminek 
vagy a tudatlanság, vagy az előre- l

uok volt és nagy szónok maradt, 
uszította a háború vérgözöseit. a 
győzelem hitének megszállottáit s az 
uj világ hitének magvait szórja most 
a kiábrándultak és kijózanuitak vér
rel trágyázott mezőire

Ki tagadhatja, hogy az a párisi 
rendészeti intézkedés, mely a győ
zelem fennhéjázó gőgjének és kérlel- 
hetetlenségének egyik megnyitkozá- 
sát bélyegzi meg, ugyanannak a lelki 
folyamatnak az eredménye, mely 
Lloyd George megnyilatkozását füti 
át. Thniryban meghaltak a hoc he ok 
és megszülettek a németek. A fegy
verek győzelmének helyébe az ér
telem győzelme lép. A németgyiilölet 
mélyebb s?;akadckot teremtett a két

'szomszéd ország között, mint a vi
lágháború frontja, A fronton át le
hetett beszélni s fegyvernyugvások 
óráiban át lehetett menni is, de a 
legyőzőitek gyűlöletén nem volt 
ilyen jótékony, áldott, vigasztaló rés. 
L'z a gyűlölet konok volt, kérlelhetet
len, beleedződött a csontba, tradí
cióvá increvülí, nemzeti büszkeséggé 
dagadt, nemzeti géniusszá kovácso- 
lódott, frázisok tömegének lett ki- 
röpiü. fészke s politikai programmá 
hordósodott képviselőjelöltek talpa 
alatt. Lnnék a gyűlöletnek vezény
szava volt a — boclie. Ez volt az a 
talizmánszó, amiben összesiirüsödött 

i minden megvetés, minden lenézés, 
minden gyalázat, eltipró ösztönös-

ség és recipe ternrm-komplexuui. Ez 
volt a diadal szava, ez volt a ma- 
gasabbrendüség egyetlen szóba ösz- 
szezsufolt programja.

S most rendőri tilalom parancsol
ja ki a francia életből a győzelem
nek ezt a demagóg szavát. Ha politi
kusok és államférfiak megnyilatko
zásain akarjuk felmérni az idők vál
tozásait: íme, itt van Lloyd George 
üzenete. Ha ennél őszintébb, igazabh 
és elkendőzhetetlcnebb megnyilatko
zásokat keresünk, itt a párisi rendőr
ség tilalma. Szó és cselekedet egyet 
igér, az uj világot- Ki tudja, elérjük-e 
partjait, vagy csak a vigasztalás be
gyéről bámulhatjuk a mcssziségböl 
kiködlö határait?

A korm ánybalépés m ellett döntött 
a nem zeti parasztklub zagrebi ü lése

A határozat felhatalm azza a pártvezetőséget és klubelnökséget a tárgyalások  
lefolytatására — vlarkovics Lázár cl Kobaslca, Stanics Andra és SniodelJ 

képviselők Zagrebba érkeztek, hogy a Radics-párttal tárgyaljanak

Radics István nyilatkozata a klubülésről
\íes Bozsa esetét a parlament inár 

elintézte.
diilieteflen hűségünk fesz.

— Mit szól elnök ur Markovics Lázár 
— kérdezte

Zagrebbóí jelentik: A horvát nemzeti
átás hiánya, vagy az önzés volt az parasztidul) csütörtök délelőtt összeült, I
tka. A régi világnak, melyet halálra hogy a politikai helyzetet megvitassa és A parasztpárt nem számit arra, hogy , zagrebi tartózkodásához•’
sebzett a háború, teljesen el kell határozzon a kormánybalépés kérdésé-í más parlamenti pártokban civódást vágyj egy újságíró, 
hinnie Hiába való erőlködés a régi r°l. A parasztottbon díszterme, ahol az szakadást idézzen elő. Pártunk k o r- ' M,'°-
‘ ilág bedőlni készülő épületét akttá- ülést tartották, zsúfolásig megtelt és a máin balepésének és eredményes munka-
nasztani. akik erre vállalkoznak, vi- ; Párt parlamenti képviselői közül csak jáuak egyetlen garanciája saját erőnk és 

iy-zari-ik nehnev 'nz  romjaiban ' kelten hiányoztak. Resztvettek az ülésen ; tapasztalatunk, mindenekelőtt pedig a
ükét is, ottlionukat is eltemesse. M in-i a montenegrói födcralisták is. nép .............................* ‘ "  “ “
Jenki abban lássa ti legmagasztosabb ; A parasztottbon udvarán nagy tömeg 
feladatot, hogy magán- és pártérde-1 várakozott, hogy a klub határozatait 
'.ek hátiéibeszoritásáv al segédkéz-i megtudja. A képviselők időnként lejöttek 

az udvarba és informálták az érdeklődő
ket az ülés eseményeiről. Délben hire

V w  -  ■  *  /  J  V

Még mielőtt Radics István erre a kér
désre felelhetett volna, Radics Pavle ide
gesen közbevágott:

— Ez kérem nem igaz, hogy tehet 
az. állam és a király iránti ren- ilyet kérdezni?

A r e z o lu c ió

lessék az uj világ felépítésében, egy 
üyan világéban, melyben ü? ínség
sak a henyéknek jut osztályrészül- terjedt, hogv

A maliéin, a cinizmus talán azt 
nondaná: a világtörténelem szalon- 
iában is ugy van. hogy íérjheziuent 
.‘perettprimadonnákból lesznek a uö-

dr. Markovics Lázas, Kobaslca 
Sztepán és Stanics Andra rcdikális 
és Szmolelj szlovén néppárti kép

viselők Zagrebba érkeztek.

A délutárni ülésen Baburics, í)rlle
vies és Series képviselők a politikai 

. helyzetről, dr. Krnyevies és Radics 
! Pavle pártszervezeti ügyekről, Her- 
i reg Rudolf közművelődési ügyekről 
beszeltek.

Az ülésről a következő kommüni
két telték közzé:

’■'gjleti cíiiöknok., \ agy inagj ai koz- • Kadies-párti képviselők kijelentették,! — A nemzeti parasztklub április 7-én
mondással: betyárból lesz a legtöbb • ||jnes tudomásuk a beogradi poll- tartott ülésén megtárgyalta a kill- és
pandúr. Lloyd George volt a babom tjkusok órkezéséröl, mindamellett tartotta belpolitika általános kérdéseit, külö-
iiszkének legtágabb tiidejii mjtato.ia. t|i.lK.-lt a bjr, bogv Markovics Lázár és aös tekintettel arra a halaszthatatlan!
Shakespeare mintegy tizenötezer (..irsaj m..r C.rintkczésbe is téplek a Ra- szükségre, hogy a tartományi önkor-l
szót használ ránkmaradt dics-párt vezetőségével. mányzatokat az egész országban agy
De Lloyd Genr.renak nyilván több k[l,b délelőtti ülése egy órakor ért formális, mint pénzügyi eszközökt
szava volt a bábom jogosultságának, V(.iget utt-(lia ^ (l(nes István a követke-1 biztosításával k’terjesszék.
i rkölcsösségének. kikerülhetetlense- . )keí inondta az újságíróknak: Foglalkozott a parasztklub az
vének igazolására, amig hatalmon ' eddjR hét szónok beszélt, Olaszországhoz való viszony kérdé-
volt s amig a habom s a g> oz.ee n R ü) Radíes pavle, KrajucSt séve, is< különös tekintettel a nép-
segítették uralmon mai.ídm. A < o c2.u)er;nij és puecli volt miniszterek. A tutii konvenciókra, a tiranai szerzo-
ms politika az uralom világnéz eté, J z'Cdckbö| móris kib()llokoztak a dél- Jésre cs okősz szo/?isztto
Aki ellenzékbe szorul. morahstuv.i hozandó határozatok körvonalai. viselkedésévé államunkkal szemben,
enyhül cs neciíistava inmborul Unj d • - .. kíl). ós belpolitikái amelyhez barátsam szerződés fűzi.
George lelett nemcsak az idő ,art el. N ‘ X z e e -  Megfontolás tárgyává tette a
hanem a divat is. Kiment a divatoni. R k x (1 • parasztklub a jelenlegi parlamenti
mint a hosszai haj. a csibuk es a pon- sen ío  ̂ HangXozta Kra- helyzetet, tekintettel a mai kormany-
íos vessző. szórn unk kérdésével. Hangsúlyozta Kra njin(lif,  nem rcn(M .

És mégis- a szavak, amiket talál, Jacs, Horn ahszojut parlamenti többsén-
szívbe markolnak s megráznak ép- Olaszországhoz való viszonyunkat valamint áz ellenzékre, amcly-
pen azért mert ö mondja, a háború tengeri étdekelnk szem előtt tarta- , ,„ek két lennanyobb pórim teljes erő-
prédikátor-bőse aki nemcsak kato- savad kell n vglontolnl és hogy ha- ; Vt,j flZ(tn V(IIJf hony inenvédje az(il-
nák'it és tankeket. ele ellenállhatatlan rútságunk O'as/országgal nem le- \patmdnyt. a parlamentarizmust és a
szavakat robbanó igazsága gondola- bct olyen bogy csak formailag 1c- .demokrácia lenföbb kellékéi, a va-
tokát veteti a frontra. Szívbe mar- pycn meg a reciprocitás, hanem ah- fasztási szabadságot es hony norma-,
köln ik és megráznak szavai, mint b..M a tényleges egyenjogúságnak //s v/szmtv/ teremtsen az ö^zespar-
minden szíj amit átérzünk, átvcr.go- kell érvényre utnia. lament} pártok és csoportok kozott.
diink lelkűnkben melengetünk s csak Megtárgyaltuk a belpolitikai hely- Különös hangsúlyozást nyert. .iogy
a kimondóját várjuk, az elsőt. köL zcti;t js ós az öSSZes szónokok hangsu- legfőbb Ideje, hogv a szerbek, 
töt, politikust, vagy moralistát aki )yoztflk bogj horvátok és szlovének kozott
hangot ad a mindnyájunk erzesene . borvát parasztpárt a kormányba- igazi és látható egveiijoíttisaK ér- 
A szónoki siker titka az, hogy a - lépéssel nem csinál személyes kér- vénvesíihön es hogy tnegsz kí
nok azt mondja, amit varnak k Különösen miután Makszlwo- tatlan parlamenti munkával a
hallgatói. Lloyd George nagy szó- cMt.

i

belpolitika általános kérdéseit, külö- vényjavaslat.
nős tekintettel arra a halaszthatatlan.......................
szűk
ni

nyári szünetig törvényesltést 
nyerjenek mindazok a javasla
tok. amelyeket a nemzeti meg
egyezés minden kormánya fel
vett programjába és amelyek 
minden ellenzéki párt program

jához hozzátartoznak.
Ezek: Az adóegységesités, a dalaid • 
rial agrdrrclorm, a községi törvény 
és még vagy fiz halaszthatatlan tör-

.................... ..... ........  , A tárgyalások eredményeképp a
iikségre, hogy a tartományi önkor-1 parasztklub egyhangúlag a követke- 
ányzatokat az egész országban ugy zö határozatot hozta:

— A nemzeti parasztklub köte
lességének tekinti, hogy meg
könnyítse egy erős, a nemzeti 
egyezmény és a gyorsított mun
ka alapján ál’ó kormány meg
alakulását, amely rátermett a 
reáháruló kiii- és belpolitikai 

feladatok megoldására.
A nemzeti parasztklub a határozat 
végrehajtására teljes felhatalmazást 
ad a horvát parasztpárt vezetőségé
nek. illetve a nemzeti parasztklub
elnökségének.

A klub végül elhatározta, hogy
ek két legnagyobb pdrtia teljes erő-1 május 21-re Zagrebba összehivja a

horvát parasztpárt valamennyi par
lamenti és tartományi képviselőiét a 
pártkongreszsusra.

Őfelsége visszaérkezett 
Beogradha

Beugródból jelentik: A pravoszláv 
ünnep miatt csütörtökön Beogradban 
teljesen szünetelt a politikai élet. A 
minisztertanács nem tartott ülést és 
Vzunovics miniszterelnök is csak 
Wihallovics fiiját, a radikális klub



2. o ld a l bAcsmegyei napló 1927. április 8.

elnökét, \alaminl S/sAós igazság-[ 
iig.vininisztert fogadta. '

Délután öt órakor őfelsége vissza-' 
érkezett licogradba, ami az ellenzéki• 
Köröknek ismét alkalmat adott az 
eddigi kombinációk felélesztésére. A 
radikálisok körében azonban az a vé
lemény, hogy

április 19-e előtt nem várható 
semmiféle változás

és a helyzet további fejlődése a bel
ügyminiszter ellen beadott vddindit-
vdnv feletti szavazástól füge.

A kormány tagjai közti! Sernce 
építésügyi miniszter és Kulovee föld- 
mivelésügyi miniszter este fél nyolc
kor megjelentek az udvarnál, ahol 
péntekre audienciát kértek, hogy 
resszortiigyekben referáljanak az 
uralkodónak.

Betyárvilág Szlovenszkóban
Négy haramia kirabolt egy szlovenszkói bankot — Egy tisztviselőt, két csendőrt, 
egy földművest agyonlőttek, két telepest és egy kisfiút súlyosan megsebesítettek 
Két rablót telőttek, egyet halálosan megsebesítettek a csendőrök — A negyedik 

rabló is kézrekerült

ötszáz csendőr üldözte a haramiákat

Megölte a feleségét
m ert gyereke lett vo Ina

Kaposvárról jelentik: A somogyme- 
<\ei Börzénia községben megrázó tra
gédia játszódott le. Két hónappal ez
előtt Sommer Bálint jómódú gazdál
kodó fiatal felesége közölte férjével 
hogy anyának érzi magái.. A házas
párnak már volt egy kis gyermeke és 
ezért Sommer tudni sem akart róla 
hogy a második gyermek is megszüles
sék. Ezért napirenden volt a civódás a 
házastársak között és egy ilyen összeve- 
s/es alkalmával a gazdálkodó véresre ^ tó ra . Ugyanakkor még három 
verte áldott állapotban levő feleségét.

Az asszony a járásbíróságnál tett fel
jelentést brutális férje ellen és Sommert 
Imsznapi elzárásra Ítélték. A tárgyalás
ról a házaspár kiilöii-külön indult haza
felé és az asszony már a község hatá
rában járt. amikor egy bokor mögül 
előiigrott és rárontott a férje. •

- - Kcll-c még gyerek? — kérdezte a 
férfi és egy késsel össze-vissza ka
szabolta feleségét, aki meghalt.

A gyilkos férj megszökött és a de
tektívek .néhány napi kutatás után csü
törtökön a kaposvári plébánia templom
ban találtuk meg az oltár elült térdepel
ve ík imádkozva. .4 gyilkos féri teljesen 
megtört és mindent beismert a rendőr
ségen. ahol letartóztatták.

Gyilkosság 
egy tehén miatt

Letartóztattak egy csókái pénz- 
ügyöt t, mert tiz évvel ezelőtt 

leinti egy csordást

Néhány hét előtt Európaszertc nagy 
szenzációt keltett a kassai emberevö ci
gányok ügye és Szlovenszkónak ismét 
rendkívüli bűnügyi szenzációja van. A 
múlt csütörtökön vakmerő bankrablás 
történt egy kis szlovenszkói városká
ban. A rablást négy bandita követte el 
és mire mind a négy — élve, vagy hal
va — csendőrkézre került, a bűntény
nek és a nyomozásnak

hat halottja, három súlyos és két 
könnyebb sebesültje van

és a bűnténnyel kapcsolatban egy ré
gebbi gyilkosságra és több betörésre is 
sikerült fényt deríteni.

Bankrablás fényes nappal
A mull csütörtökön délelőtt féltizen

egykor egy férfi állított be a Vdgvötgyi 
Agrár és Iparbank uagybiccsei fiókjába. 
Az idegen szó nélkül Sehdehter igazga
tó asztalához ment és amikor Schach- 
ter megkérdezte, hogy mit akar. föl
emelte kezét és revolvert fogott az igaz- 

férfi
lépett a bankba, ezek

megkötözték Sebiichter igazgatót és
Sonnenfeld pénztárost és megparan
csolták, hogy a földön maradjanak, 
maid a pénztárból kivettek 14.00(1 

koronát.
Időközben egy falusi asszony lépett 

a bankha. Ezt megfenyegették, hogy ha 
kedves az élete, ne merjen mukkanni 
sem. Egy sarokba állították és a meg
rémült nő engedelmeskedett is. Nemso
kára fíajáasik András huszonnyolcéves 
tisztviselő lépett a bankba, ahol 15.000 
koronát akart elhelyezni. Öt is megtá
madták, megkötözték és elvették a pén
zét. Majd egy sarokba állították öt is.

(lajdusik azonban nem maradt nyu
godtan. Segítségért kiáltozott, mire

a rablók késsel rátáinadtak és ad
dig szurkálták, míg élet volt benne.

A rablók ezután elmenekültek.

Halálos üldözés
A nyomozás nyomban megindult cs 

a csendőrök az egcsz nap folyamán 
nyomon követték a négy rablót. A 
Szlovenszkó és Morvaország közötti

gyek közé menekültek A hegyekben 
méteres hó fekszik és nagy hideg vau. 
A csendőrök egy magas hegyre szorí
tották fel a banditákat, azután egy ré
szük elbújt és

három csendőr a távolból ököllel 
fenyegette a banditákat, úgy téve, 
mintha nem tudnák utólérni őket. 
Közben, lopva, egyre szorosabbra 

zárták a gyűrűt.
Egyszerre, egy többméter mély hegy
szakadék szélén megjelent az üldözött 
rabló és kezét a szemére illesztve kém
lelte a távolt.

Abban a pillanatban, amikor meg
látta az egyik csendőrt, homloká
hoz illesztette a revolvert és agyon

lőtte magát.
Teste beledölt a hóba.

Megállapították, hogy Pilioánya Fe
rencnek hívják és öccse Pihodnya Jó
zsefnek. a hírhedt pozsonyi betöröki- 
rálynak. Társa.

Hafner Lajos, volt Leuin-fiu léve 
került a csendőrök kezére

és a uagybiccsei fogházba szállították.

Az utolsó bandita
A legizgalmasabb a negyedik bandita 

elfogatása vo’-.
Ötszáz üldöző csendőr vasgytirüje
szorult egyre szőkébbre körülötte.

Kétségbeesésébe'] az utolsó eszközök
höz folyamodott. A Paganovee-pusztán, 
ahol üldözött vadként sietett tanyáról- 
tsnyára,

terrorizálta a parasztokat Selvont 
pisztollyal kényszerltcttc őket, hogy 
tétlenül végignézzék, amíg megreg

gelizik
és szórta a pénzt, tiz koronát fizetett 
egy félliter tejért, száz koronát egy 
rántottáért. Mégis elárulták és egy erős 
csendőrjárör a puehói kerületben, a

télen maradt a nyomozás, amikor
egy tlzennégyéves pásztorgyerek 

megpillantotta egy bokor alatt.
— Ttt le! Ttt Je! — kiáltotta és a követ

kező pillanatban
lövés dördült cl és a pásztoriiu a 

földre bukott.
A bandita a fiúra lőtt, de a golyó sze
rencsére megakadt a fin cigarettatárcá
jában és csak könnyebb sebet ejtett 
rajta. A második lövést egy távolabb 
álló parasztra adta le a haramia. \ sze
rencsétlen ember

ott a helyszínen jajszó nélkül ösz- 
szeesett és meghalt.

A lövésekre figyelmessé lettek a közeli 
erdőben felállított csendőrőrszemek é< 
a felfegyverzett parasztok.

Több lövést adtak le a bokor mö
gül eszeveszetten lövöldöző ha

ramiára.
Valóságos harcra került a sor. A ban
dita

két telepest: Jánosik György hu
szonhateves bezdédfalvai lakost és 
Pavgertnaty György huszonegy- 
éves ugyancsak bezdédfalvai lakost 
liasbalötte, Chytka Ede esendörör- 
mestert meg a combján megsebesí

tette.
A csendőrök egy újabb erős sortüzérc<6
azonban

a haramia valósággal szitává lőve 
a földre zuhant.

32.000 korona készpénzt, egy aranyórát, 
egy aranyláncot és mindössze három 
revolvertöltényt találtak nála. Személy- 
azonosságát nein lehetett megállapítani. 
Az elfogott Hafiter szerint Ktss Ferenc
nek lüvják.

A régi bűn
Ezalatt a trencséni kórházban
a halálosan megsérült Marki még

Szentáról jelentik: Az ogulini ügyész-1 határ közelében fekvő
ség megkeresésére, a csókái csendörség 
letartóztatta Biga István csókái helyet
tes pénzügyőri szemlészt. akit az Ügyész
ség erős felindulásban elkövetett ember
ölés bűntettével vádol. A letartóztatás 
nagy meglepetést keltett, mert Biga 
Istvánról, akit nemrég helyeztek Csóká-

Stiavnik község határában az üldö
zés folyamán tűzharcra került a sor 
a csendőrök és a rablók között, a 
melynek folyamán a rablók Krato- 

chvil csendőrt agyonlőtték.
A négy menekülő rabló két csoportra

ra, senki sem tudta, hogy ilyen nagy i ',0R5 a? i’ddözö csendőrök nuin-
bün terheli a lelkiismeretét.

Biga azt a gyilkosságot, amelyért most 
letartóztatták, tiz. évvel ezelőtt követte el 
— egy telién miatt. Szülei, akik Ogulin- 
ban éltek, a tehenüket rábiz.ták az ogulini 
csordásra. Kevéssel utóbb Biga István 
aki katona volt. hazaérkezett a harctér
ről cs attól tartva, hogy a tehenüket el-

kaját nehezebbé tegyék. A csendőrök 
mind a két irányban állandóan nyomá
ban voltak a rablóknak és mind a két 
csoportot sikerült is utólérniök. Az 
egyik csoportot Udicse és Promc köz
ség között érték utói az országúton. A 
csendőrök igazolásra szólították fel a 
két rablót. Az egyik átnyújtotta tnun-

lopják a csordából, elhatározta, hogy azt kakönvvét és mialatt a csendőrök azt 
hazahajtja. Ki is ment a város határában . nézegették,
levő csordához és elhajtotta tehenüket. 
Míg ment hét-nyolcszáz lépest, amikor 
a csordás utána futott és követelte, hogy 
adja vissza a tehenet, mert máskülönben 
agyonlövi. Ezzel a csordás a fegyveré
hez is nyúlt, mire Biga is lekapta vállá
ról katonai fegyverét. Egyszerre lőttek és 
míg a csordás célt tévesztett. Biga go
lyója talált. A lábán sebesitette meg a 
csordást, aki minthogy a fegyver diitn- 
dmngQjyóval volt töltve, uéháiiv nap 
múlva meghalt.

A bűntény után megállapították, hogy

a másik rabló zsebébe nyúlt — mint
ha valamilyen igazolványt akarna 
kihúzni és a zsebében levő revol
vert elsütötte. A golyó fején találta 
Alsingcr őrmestert, aki nyomban 

szörnyethalt.
A lövés utáni zűrzavart a két rabló fel
használta és megszökött. A csendőrök 
kezén maradt immkaköliyv adatai sze
dni az egyik rablót

Marki Mátyásnak lüvják, pozsonyi

, . . .. 4 . - I I  CR-V regi gyilkosságot vallott be.
E.eszka nevű tanya közelében korul- Btíisinerte> ,10gy ö követte cj egy Ba-
vette. Megállásra szólítottak te. kéz- László nevii haramiával együtt

Pozsonyban a Wirszky-félc gyilkossá
got és azt is bevallotta, hogy a nagy- 
bieeseí kirándulásra a

pozsonyi Szlovenszka Banka kira
katainak kirablásával szerzett pénzt.

A pozsonyi rendőrségnek sikerüli Ba 
logti Lászlót is kézrekeritenie, de azt 
hiszik, hogy a haramia bandának még 
több tagja van szabadon.

jellel. A rabló nem is válaszolt. Futás
nak eredt, de a csendőrök csakhamar 
bekerítették. A csendőrök társaságában 
volt sok környékbeli paraszt is. akik

megcsküdtek, hogy élve, vagy hal
va, de kézrekeritik

a rablót, akinek ann.Vi enibervér szárad 
már a lelkén. Egyszerre azonban a rab
ló eltűnt és már-már ismét eredmény-

E r e d m é n y r e  v e z e t te k  a  
fr a n c ia -o r o sz  tá r g y a lá so k

A s z o v je tk o r m á n y  h á r o m s z á z  in án ió  a r a n y fr a n k  
e r e j é ig  e l i s m e r t e  a  h á b o r ú  e lő t t i  ta r to z á s o k a t  
é s  e g y  m ill iá r d  p a p ir fr a  , k u ja h h  h ite s t  k a p  

F ran  c  i a o  r szá g t ó  1
Parisból jelentik: Több mint egy j Oroszország u.iabb jelentékeny hitc- 

évvel ezelőtt kezdődtek és többizben : leket kér Franciaországtól és
megszakadtak az adósságrendezö a francia delegáció elvben kész- 
targyalasok rranciaorszag es Orosz-! 
ország között, inig végül most ered -, 
menyre vezettek.

A szovietdelegáeió kötelezte 
magát a cári uralom ideién tá
madt állanti tartozások törlesz

tésére
és Franciaországgal szemben kötele
zettséget vállalt, hogy évi ítélvén  
millió aranyfrankkal fogin részietek
ben fizetni n háború előtti tartozáso-sz.iiletésii, húszéves.

Biga önvédelemből követte el tettét, erről j Marki az üldözés közben megsebesült és 'kai, amelyeknek 
az Illetékes hatóságok annak idején bi- sebesülten elfogták összegét kölcsönösen hároni-
zonyitványt is adtak, úgyhogy Biga ál- és a trencséni kórházba szállították. százmillió aranyfrankban ál|a-
larni szolgálatba léphetett, leszerelése ... ... .....................  pitották meg.utáu> l Csendőrök elöl a halálba

Bigét, az ogulini ügyészség megkerc- ; A másik két rabló üldözése még iz- 
-.ésére Ogulinha fog’ák szállítani. 1 galmasahb volt. A rablók a selmeci hő

nek nyilatkozott kölcsönök fo
lyósítására. Az első francia köl
csön kerek egymilliárd francia 

papirírank lesz.
de hogy milyen tormában fogiák ezt 
a hitelt folyósítani, arról nem szól 
a megegyezés. Az a kérdés sincs 
még tisztázva, hogy milyen biztosí
tékokat adjon Szov ietoroszország az 
ni hitelért. A francia delegáció azt 
kívánja, hogy

a szovjet-kormány adja zálog
ba a kaukázusi Grosni környé
kén levő petróleum-forrásokat,

A törlesztési részletekben a kamat- amelyeknek kiaknázására francia
áltatás is benne foglaltatik.

Ellenszolgáltatásképpen Szovjet- szereznének.
érdekeltségek kizárólagossági ingót
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Jugoszlávia mellett nyilatkozott 
meg a magyar parlament

az olasz szerződésről folytatott vitában
Külügyi vita a magyar képviselőházban — A kormánypárt éltette M ussolinit, 
a szocialisták tüntettek ellene — A szociáldem okrata párt szónoka szerint 
a Jugoszláviával kötendő m egállapodás fontosabb az olasz orientációnál 
Egyhangúan m egállapították a szónokok, hogy a fiumei m egegyezés csak  
Jugoszlávia  hozzájárulásával léphet életbe — Valamennyi párt sürgette  

a Jugoszláviával való m egegyezést

A  m a g y a r  k ü l ü g y m i n i s z t e r  b i z i k  a  J u g o s z l á v i á v a l  
f o l y ó  t á r g y a l á s o k  s i k e r é b e n

Budapestről jelentik: A képviselöház ' gyarország hétéves izoláltságának és 
csütörtöki illésén megkezdték a külügyi Magyarország ecyenrangu politikai té- 
tárca költségvetésének részletes vitá- nyezö lett a nemzetek társaságában.
ját. A javaslat előadója. Görget István 
kormánypárti képviselő beszédében 
megemlékezett a Kómában történt ese
ményekről és rámutatott arra, hogy

az olasz-magyar barátsági szerző
dés kihatásai ina még nem tekinthe

tők át,
tény az. hogy Olaszország újból bebi-
zonyitotta, hogy milyen őszinte barát- szik, hogy békés eszközökkel megvál-
sággal viseltetik Magyarország iránt.

— Éljen az olasz nemzeti Éljen Mus
solini! — kiáltották a kormánypárti 
képviselők.

A baloldalról Propper Sándor igy fe
lelt a kormánypárt éljenzésére:1 < _ .  >1 i f i t '  1 J L /U  I I  u  i u i i i u i i i u i  u p i u u o u n  o  u

vetséei hüségepZCS 1 “ S2° ’ ,yos kérdését kell megoldani. Az olasz-
r .. . . . . .  , országi események kihatással lesznek

orgei ezután ije entette, hogy ez a ar hogy az utódállamok is belássák, hogy
barátsági szerződés azért örvendetes, , rc,.( ta c , |e„ kérdések ,„vább
mert mindenki látja, hogy

Magyarország hatalmas protektort 
és jóindulatú barátot nyert Olasz

országban.
Ez a szerződés — mondotta — forduló
pontot jelent a magyar külpolitikában, 
mert ezi az első eset, hogy egy nagy
hatalom elismerte Magyarország egyen-
rangú voltát. Ezzel vége szakadt Ma- ‘ niával is.

A fiumei m egállapodás Jugoszlávia hozzájárulása  
nélkül értékkelen

A vita első szónoka Malasits Géza 
szociáldemokrata volt. Malasits felszóla
lásában hangoztatta, hogy a jövő meg 
fogja mutatni azt, hogy kinek lesz igaza.
Mussolininek, illetve a fasiszta kormány- ! egyensúly helyre nem áll, ennek pedig 
zaíra vonatkozóan. Mussolinit inon- a trianoni szerződés revíziója az elöfel-
dotta — mi még szocialista korából is
merjük.

Elhibázctt politika hogy Fiúméra 
vonatkozólag megállapodást köt a 
kormány anékül, fury a jugoszláv 
kormánnyal megtárgyalta volna 
előbb a tarifális engedményeket, a 
melyek nélkül a fiumei kikötő hasz
navehetetlenné válik Magyarország 
számára. A kormánynak kötelessé
ge l.ogy a jugoszláv kormánnyal 
•óhaiátságba és szociális, valamint 
gazdasági kapcsolatba lépjen, mert 
ez gazdasági szempontból sokkal 
fontosabb mint az olasz orientáció. 

Támadta a kormányt, amely az angol 
konzervatív politika uszályhordozója a 
Balkánon. Vegye tudomásul a kormány 
••• mondotta Malasits — hogy

a magyar nép sen olasz sem an
gol érdekekért nem fog háborús

kodni.
A magyar nép a világháborúban eleget 
vérzett a Hahsburg-ház érdekében.

Magyarország külpolitikájának az. 
lehet a célja I ozv szomszédaival 

jóbarátságban éljen,
de ezt megelőzően rendet kell teremteni 
az ország határain belül. Beszéde végén 
határozati javaslatot terjesztett be arra 
nézve, hogy a kormány kezdjen tárgya- 
•ásokat a szomszéd államokkal a vizűm 
eltörlése érdekében.

A következő vi szónok Wolff Károly, 
a keresztény gazdasági párt vezére volt, 
aki hangsúlyozta, hogy teljes bizalom
mal látja, hogy a kormány a külpolitikai 
aktivitás terére lépett akkor, amikor a 
legdöntőbb események varrnak készülő-

A szerződés az utódállamokra is 
kit atással lesz, amelyek be fog ák 
látni, hogy a n ég mindig rendezet
len kérdéseket békés egyetértéssel 

meg kell oldani.
Az egész világot meg kell győznie Ma
gyarországnak arról — mondotta Gör- 
gei — hogy ez a nemzet arra törek-

toztassa- az igazságtalanságokat.
El kcil következni annak az időnek 
is, amikor a nemzeti kisebbségek 
kérdését is objektív szemmel kell a 

hatalmaknak nézni
és elsősorban a romániai optánsok su-

neui maradhatnak függőben. Rámutatott 
végül az e'őadó arra, hogy 

Jugoszláviával, amelynek részéről 
Alagyarország eddig is a legna
gyobb jóakarattal találkozott, tár

gyalások vannak folyamatban 
és meg van minden remény arra. hogy 
Magyarország meg tud egyezni Romá-

ben. Nézete szerint azonban hiába köt a 
magvar kormány külpolitikai szerződé
seket, ezek eredménytelenek maradnak 
mindaddig, amig az európai gazdasági

tétele. Hangsúlyozta, hogy az a barát
sági szerződés, amelyet Bethlen Rómá
ban aláirt és amelyet jogi és erkölcsi ala
pon kötöttek, nem jelentheti a trianoni 
szerződés újólagos megerősítését.

A .Magyarország körüli államok
kal. elsősorban Jugoszláviával a 
barátság álláspontjára keli helyez
kedni, mert nyilvánvaló, hogy Ma
gyarország érdekellentétei Jugo
szláviával szemben a legminimáli- 

sabbak.
Jugoszlávia sem gondolhatja — mon
dotta — hogy egy nemzettel való mara
dandó kapcsolata az igazságtalanság ál- 

1 iiandó fenntartása által volna biztosit 
ható Ez a kapcsolat csak ugv lehetsé
ges, ha az érzésvilágban nincsenek olyan 
szakadékok, amelyek az együttműködést 
lehetetlenné teszik.

»A Jugoszláviával való barát
sági jelenti a jobb lövőt«

Peek Lajos pártor.kiviili ellenzéki szó
lalt fel ezután és azt hangoztatta, hogy 
amig a lelki harmónia nem jön létre, ad- 
d'g magasabb értelemben vett barátsági 
szerződésről nem lehet szó. Bármilyen 
nagy lépésnek tartja azt az eredményt, 
amit Bethlen miniszterelnök Olaszország
ban elér*, óva int mindenkit ezeknek a 
barátsági szerződéseknek túlságos föl- 
beesiilésétol. A Népszövetség papiros 
formuláinak az életbe való átvitele he
lyett a valóság az. hogy tij nagyhatalmi 
csoportosulások kontúrjai mutatkoznak 
Európában és az egész világon.

Kelet-Európa minden országa uj 
orientáció felé tör.

Ezt az uj orientálódást elősegítette An-

gliának Keleteurópa sorsába való beavat
kozása. Anglia ugyanis elérkezettnek lát
ja az időt arra, hogy minden energiáját 
összefogva szembeszálljon a világhatal
mi pozícióját létében megtámadó bolsc- 
''izmus ellen. Franciaország ma már fel
veszi a harcot Angliával a keleteurópai 
hegemóniáért. Anglia és Franciaország 
az a két vezetöcsillag, amely rivalizál 
egymással. Nem szabad figyelmen kivüí 
hagyni az angol-olasz orientációval
szemben azokat a Németország és Eran-1 gok működését kritizálta.

Valkó külügym iniszter a Jugoszláviával folyam atban  
levő tárgyalásokról

Valkó Lajos belügyminiszter szólalt 
fel ezután és örömmel állapította meg, 
hogy az olasz-magyar barátsági szerző
dés megkötésével Magyarország újból 
egyenrangú tárgyalófél lett. Kijelentette,

tigy a miniszterelnök, mint ö módot 
fog adni a képviselöháznak, hogy 
nyílt ülésen vitassák meg a Rómá

ban történteket.
Mostani felszólalásában csak azt tartja 
szükségesnek leszögezni, hogy a magyar
külpolitikát két alapvető programpont i „ 
irányítja: az egyik az, hogy törekedni í amitől remélni lehet a feszültség eny-
kell minden erővel arra, hogy az ország 
gazdasági erejét fokozzák, a másik pe
dig, jóba lenni mindenkivel, anélkül, hogy 
az ország cselekvési szabadságát veszé
lyeztetni kellene.

A külügyminiszter elismerte annak 
az álláspontnak a helyességét, hogy 
a fiumei kérdés nincs végleg meg
oldva addig, amig a jugoszláv tran- 
zitó-kérdést nem sikerült rendezni.

A fiumei kikötő használatának megfelelő 
biztosításának érdekében garantálni kell 
a zavartalan átmenetet a jugoszláv terü
leten keresztül és Jugoszláviával megfe
lelő tarifában kell megállapodni.

A magyar kormánynak nincs semmi 
oka annak feltételezésére, hogy 
azok a megbeszélések, amelyek 
ilyen irányban Jugoszláviával folya
matban vannak, ne vezetne ered

ményre.
A külügyminiszter beszéde után a kép

viselöház részleteiben is megszavazta a 
külügyi tárca költségvetését.

A francia sajtó harciasnak 
tartja Mussolini pohár-

• köszöntőiét
j Parisból jelentik: Azok a 
I pohárköszöntők, amelyeket

hivatalos 
Mussolini

es Bethlen az olasz-magyar barátsági 
szerződés aláírása után tartottak, Pa
risban bizonyos idegességet keltettek, 
noha politikai körökben igyekczitek a 
higgadságot megőrizni cs magát a szer
ződé t nyugodtan Ítélték meg. A Jour
nal figyelmeztet arra a határozott hang
ra. amelyen Mussolini beszélt.

— Ha meggondoljuk — Írja a lap — 
hogy államszerződéseknél a megköté
sük után következő hivatalos tósztok- 
ban nem annyira a szószerinti szöveg, 
hanem inkább a szellem és a hangnem 
a fontos, akkor azt kell mondani, hogy

Mussolini harcias hangja szándékos 
volt, hogyan fogja fel tehát a ma
gyar nép ezt a felhívást Mussolini 
ajkáról: a magyar nemzet méltó 
lesz nevéhez, amikor a legnagyobb

I »

ciaország között kötendő gazdasági meg
állapodásokat. amelyek súlyosabb érté
kűek, mint az etikai szerződés.

Magyarországot legközelebbről az 
érdekli, hogy Anglia hogyan oldja 
meg politikáját a nagyszláv politi
kával szemben, mert mindinkább 
erősödik az a jelszó, hogy a Bal

kán a balkán népeké.
El kell ismerni, hogy Bethlen miniszter- 
elnöknek sikerült kiemelni Magyarorszá
got abból a sötét helyzetből, amelyben 
még nemrég volt és Magyarországból 
egyenrangú tárgyalófél lett. Ez örvende
tes tény a jelcinre nézve, de kérdés, hogy 
milyen lesz a jövő Magyarország szem
pontjából.

Rámutatott a Jugoszláviával foly. 
tatandó tárgyalások fontosságára és 

nagy jelentőségére.
Magyarországnak Jugoszláviával szer
ződést kellene kötni. Annak a nehéz pro
blémának a megoldása, hogy az angol 
cs olasz érdekszférába való bekapcsoló
dás miképp befolyásolja majd Magyar- 
ország viszonyát Jugoszláviával, Anglia 
kezében van.

Jugoszláviának a bekapcsolódása 
ebbe az érdekkörbe olyan atmo
szférát jelenthet, amely a óbb ma

gyar jövöt jelenti.
Végül Lakatos Gyula egységespárti 

képviselő szólalt fel. aki a döntőbirósá-

hösiességgel log a jövő felé masí
rozni.

Mindenesetre megnyugvást keltő, hogy 
a magyar miniszterelnök, aki éppúgy 
mint a német birodalom vezető politi
kusai, megtanulta becsülni a nemzet
közi politikában a türelem értékét, na
gyon óvatosan válaszolt és

megnyugtató, hogy az olasz-magyar 
szerződés megkötésével időrendben 
egybeesik a közvetlen tárgyalások 

megkezdése Beograd és Róma kö
zött,

hülését.
A Times vezércikkben foglalkozik az 

olasz külpolitikával és megállapítja, hogy 
az olasz külpolitika aktivitása felkelti 
mindenkinek az érdeklődését. Az olasz 
külpolitika megragad minden alkalmat, 
hogy befolyását érvényesítse.

Mussolini uj rendet akar teremteni, 
hogy kielégítse az o’asz aspiráció
kat anélkül azonban bogy a békét 
veszélyeztetné. Az olasz külpolitika 
nem fog nehézségeket okozni a 

Balkánon,
mert tulnagy Franciaország és a kisan
tant befolyása. Mi akkor Bethlen gróf 
: óinai látogatásának a jelentősége? — 
veti fel a kérdést a vezércikk. —- Nem 
szabad elfelejteni, hogy a közeledés 
Olaszország és Magyarország között 
már több hónapja tart és

az uj barátsági szerződés bázisául 
szolgálhat egy bensőbb viszonynak 
Magyarország és a kisantant között.

Arról lehet beszélni, hogy miért szüksé
ges Magyarországnak Rómába menni, 
ha Prágához, Beogradhoz és Bukarest
hez akar közeledni. Ezt megmagyarázza 
az a tény, hogy a magyar miniszterelnök 
országának kijárót akar szerezni a ten
gerhez.

Per Kiadnak nincs oka nyugtalan
kodni Bethlen római útja miatt

— fejezi be vezércikkét a Times.
A Figaro is vezércikkben foglalkozik 

az olasz-magyar szerződéssel és arra 
a végső következtetésre jut, hogy ezt az 
eseményt a béke fenntartása szempont- 
iából csak kedvezően lehet megítélni, de 
tovább is a legnagyobb figyelemmel kell 
kisérni a fejleményeket, annak a kapcso
latnak folytán, amely Franciaország cs 
a kisantant között van.

9 8  d i n á r é r t  
se ly em k a la p o k

minden színben és formában

STEIN kiskápolna mellett
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Ú jr a  p e r l ik
a lombardirozott hadi- 
kölcsönök birtokosait

A kincstár négy ven vrsuei kereskedőt 
perelt be

A noviszadi sennnitöszék már régebben 
elvi jelentőségű határozatot hozott, a 
mely szerint azok, akik a háború alatti 
magyar liadikölesönökct lombardirozták, 
/jíw  tartoznak utólag megfizetni a lom- 
bardtartozást, mert a hadikölcsönre adott 
hitel nem személyes tartozás, hanem do
logi adósság. Ennek ellenére időnként 
újra meg újra próbálkoznak lombard- 
kölcsönök perlésével. Mint Vrsacrol je
lentik, a kincstár több mint negyven vr
saci kereskedő és szőlőtermelő ellen in- 
'ditott pert az általuk annak idején jegy
zett lombard badikölcsönkötvény értéké
ért és annak I9is-tól számított nyolc 
százalékos kamatjaiért. Ezeket a pereket 
most tárgyalta a vrsaci járásbíróságon 
dr. I'ischer Jákob járásbiró.

A kincstár arra alapította ti keresetét, 
bogy az S 11. S. Drzsavni Erár a bécsi 
e g y e z i k - I  az Osztrák-Magyar Bank 
likvidátorától átvette partitativ a bank 
aktíváit és puss/ivá;'.

Dr. Bogdánliy (a : ’y dr. Singer Mik
lós ügyvéd k ép v ise le tv éd ek ezéséb en  
kifejtette, hogy tényleg megszerezte a 
királyi kincstár az aktívákat a pasz- 
szivákat, de a magyar törvénybe fog
lalt privilégiumok nem mentek át öreá, 
mert azt az Osztrák-Magyar Bank nem 
ruházhatja át. hanem csakis a magyar 
törvényhozás. Ennek következtében a 
statútumoknak kivételes rendelkezéseivel 
nem élhet a szerb királyi kincstár. A 
kincstárnak nincs jogalapja a követeié- , 
sekre, mert az Osztrák-Magyar Bank 
joga a követelések tekintetében átszállt 
a szerb kincstárra, ugyanakkor azonban 
a békeszerződés alapián az átcsatolt te
rületeket illető állanti kötelezettségeket 
is magára vállalta a szerb királyi kor
mány. Tehát öt terheli a magyar állam 
helyett a hadikölcsön visszafizetése. Le
hetetlen, hogy egyik oldalon az állam ne 
fizesse meg azt a kölcsönt, amit a ma
gyar állam helyett köteles megfizetni, a 
másik oldalon pedig követelje azt a köl
csönt. amit ugyanezzel kapcsolatban a

Jelige: Ám or

A lelenc
Abban tényleg igaza volt Dobákné- 

nak, minek tolakszik az olyan asszony 
előre, akinek magának is van egy cso
mó gyereke, mint teszem az az Antus 
Péterné is.

Nem bánom, még ha a fiilébe is jut, 
de kimondom, a doktortól sem volt ép
pen rendes dolog, hogy annak a festett 'I
képű íringánénak a legszebb kislányt 
osztotta ki. Pedig ahogy a szó ver. ta
lán nem is bites ura neki iringa.

Anti igaz-igaz, mindenki előzködöü a 
lelencosztásnál. csak éppen Csábi Pé
ter huzódszkodott bátra, pedig egyre 
biztatta Agó néni, már mint a felesége: 
no apjuk azt a kis szőke lányt — vagy 
Ita végkép nem akar lányt, akkor azt 
a kis zömök gyereket. Nem — nem azt 
a vékonyát, ott-ott balról, a sorban a 
harmadikat, akinek a térdin az a sárga 
iolt van.

De beszélhetett az asszony, az öreg 
legyintett a kezével, ami jelenthette azt 
is, hogy az asszonyi beszéd nem ér fel 
hozzá, de jelenthette azt is. hogy neki 
mindegy, akár fitt — akár lány.

Pedig még Koszta a borbélylegény is, 
akit a kíváncsiság hozott oda, mondom 
még az is biztathatta: no tata mozog
jon, tnert elfogy a gyerek!

Beszélhettek neki. akár a süketnek. 
Ó hogy az a jóságos Isten bűnömül ne 
rójja, de hogyan is teremthetett ilyen 
csökönyös embert!

Aliim ni! már alig maradt két-három 
lelenc, úgy szétvitték őket.

Ne legyen már oiyan istentelen, szól
jon oda az orvosnak, mer még csak 
két gyerek van! Hamar-hamar, mert a 
tislérné viszi a szebbiket!

l.ássa-lássa már el is vitte.
Mit? hogy akit mindenki otthagyott?
Hogy azt a kis ijedtet?
Hát nincs magának szeme, nem latja,

magyar állam nyújtott. A liadikölcsön- 
kötvényeket az állam felülbélyegzés és 
nosztrifikálás céljából bevonta azzal, 
hogy aki ennek nem tesz eleget, elveszíti 
az ezen kötvényeken alapuló minden jo
gát. A kormány a visszafizetés módoza
tairól a mai napig még nem döntött, le

Harc a gyermekért
Mohamedán hitre tért egy tanár, hogy másodszor is 
nősülhessen — Törvényes-e a második hizisságból 

született gyermek ?
Belacrkváról jelentik: Regényes törté

net aktái fekszenek a belaerkvai ügyész
ség előtt. Egy banialiikai tanár, aki né
hány évvel ezelőtt -Vrsacon lakott, tett 
feljelentést egy igen tekintélyes vrsaci 
közéleti szerepet játszó férfi ellen, akit 
gyermckrabldssal vádol. A szenzációt- 
keltő feljelentés fordulatokban gazdag 
előzményei a következők:

Dr. Ivanovies Zsiván középiskolai ta
nárt 1922-ben helyezték át Noviszadró! 
Vrsacra. A háromgyermekes családapa 
még áthelyezése előtt felesége ellen be
adta a válópert, azonban a törvényszék 
a mai napig sem mondotta ki a válást 
Amikor Vrsacra jött, udvarolni kezdett 
egy igen tekintélyes szerb család leányá
nak. A leánynak megtetszett dr. Ivano- 
vics és elhatározta, hogy feleségül megy 
I ózza.

Mohamedán esküvő
Dr. Ivanovies erre. miután első felesé

gétől elválnia nem sikerült, Szarajevóba 
helyeztette át magát, ahol

áttért a mohamedán lotre és a mo
hamedán egyházi szertartások sze

rint másodszor is megnősült
és 1923 júliusában elvette feleségül vr
saci niennyasszonyát.

A házasságból egy fiagyermek szüle
tett. Két és fél évi liázasélet után azon
ban a fiatal asszony otthagyta urát s 
1925 decemberében visszatért beteg any
jához Vrsacra.

A mohamedán férj ezután vajmi keve
set törődött gyermekével és második fe
leségével. aki teljesen visszavonult éle
tet élt anyja házánál. Később a fiatal-'

hogy az zsidógyerek? O édes Jézusom, 
még a gondolatára is megöl a szégyen, 
hogy falu csúfjára akar tenni.

Csábi Pcter pedig tempósan, lassan 
oualépett az orvoshoz és kiíratta a gye
reket a nevére. Átvette a gyereck kis
könyvét s mielőtt lekezelt volna az or
vossá!, csak úgy mellcslcgképpeu oda 
mondta: tartáspénz pedig nem köll, ne 
mondhassa senki, hogy Csábi papucsos 
pénzért lett apa.

Agó néni már akkor nem is volt ott. 
Amikor meglátta, hogy az ura az or
vos felé indul, megfordult és szinte 
majdnem szaladva ment haza.

Még a micsoda örzse is, ejnye no, 
— segítsenek a nevét kimondani. itt 
vau a nyelvem begyén o sz t. . .  — az 
izé, na, a Szokolai örzse szólt is hoz
zá a szövetkezet előtt az ttj papucs mi
att, de mintha nem is neki beszéltek vol
na. úgy elsietett mellette.

Hát mondom igy került a kis Ciriin 
Izsó Csábi Péterhez. Csábi Pétert mon
dok, mert nem leltet mondani. hogy 
Csábi Péterekhez, ami igaz-igaz. Agó 
néni nem vállalta a közösseget az urá
val. Ki is jelentette, hogy neki ez a 
gyerek végkép nem kell. Aki vállalta, 
meg a házba hozta, az gondozza is. In
kább százszor egymásután elöli ma
gát, de zsidó gyereknek anyja nem lesz.

Kalapáti bognár, Csábiék töszomszéd- 
ja, aki nyilván kihallott egyet-mást, ki 
is jelentette minden csiirés és csavarás 
nélkül Halmi Misának, aki éppen va
lami löcsjavitás ügyben volt a műhelyé
ben, hogy ebben a lelenc kérdésben Agó 
néni az aki jogalapon áll.

Mprt lássa kend, nem mondom, bit 
ide, bit oda. meg nem mintha egyik em
ber nem volna olyan, mint a másik, de 
már zsidót venni a házba, az már mégis 
csak »abszolute« volt az öregtől.

Tény való, hogy Ágó némi egy álló 
hétig rá se nézett a gyerekre. Igaz 
ugyan, hogy a kis Izsó még csak a kö

lát ennek következtében - döntésig
a kereslet Időelőtti.

A járásbíróság dr. Bogdánffy kérésére 
harminc napos batáridőt adott a védeke
zésnek írásbeli kidolgozására és csak az
után fogja az érdemleges tárgyalást ki
tűzni.

asszony betegeskedni kezdett és ez év 
lanuár elsején meghalt. Eérje ekkor Vr-

• sacon tartózkodott, elkísérte utolsó ut- 
Jjára az asszonyt, majd két nap múlva 
: elutazva, azóta egyáltalán //<'/// törődött 
gyermekével, sorsára bízta, akit nagy
anyja gondozott tovább.

A gyermek öröksége
Az. amugyis beteges öregasszonyt telje

sen megtörte leányának halála és bána
tában ez év március 14-én követte öt a 
sírba. Az öregasszony után tekintélyes 
vagyon — egy ház és közel 40 hold föld 
maradt, aminek örököse a kis unoka 
lesz. akit még anyja életében a görög
keleti vallás szertartásai szerint megke
reszteltek és az anyja nevén, mint tör
vénytelen gyermeket az anyakönyvi lű- 

i vataluál könyveltek el.
Az öregasszony halála után a rokonok 

magukhoz vették a gyermeket és a kis 
fin most a szomszédos Dobrics község
ben van nagyanyjának testvérénél.

Néhány nappal ezelőtt hirtelen megje
lent Vrsacon dr. Ivanovies és követelte, 
hogy a gyermeket szolgáltassák ki neki. 
.1 rokonok azonban ezt megtagadtál:, 
mire Ivanovies a belaerkvai ügyészség
nél bűnvádi felejelentést tett 4

Vrsac egyik legtekintélyesebb pol
gára ellen, akit gyerntekrablással

vádol.
Dr. Ivanovies arra az álláspontra he

lyezkedik, hogy Boszniábun nincs állami 
.anyakönyv, az állam szempontjából tör- 
' vényes házasság az, amely a bevett és 
bclismert vallásfelekezetek törvényei sze
rint szabályszerűen megköttetett. Eimél-

zelébe sem mert menni, folyton Csábi 
mellett söntörködött.

Ki tudja, talán egy kicsit fájt is Agó 
néninek, hogy a kis gyámoltalan min
dent csak »édes apámtól* kén.

A nagy szégyentől az asszony meg a 
piacra sem ment ki. Maga az öreg árul
ta a papucsokat.

Ez pedig nevezetes tény. mert az 
egész falu tudván-tudja. hogy Csábi 
nem piacolni való ember.

Nem az italozás miatt. Egész józan 
ember ő. hanem egy nagy gyengéje 
van — a szive. Szép szóra képes még 
a Firincs cigánynak is oda adni a pa
pucsot hitelbe' Az pedig tudott dolog 
Firincsröl, hogy igen gyenge karakter, 
aki a vizen és a petróleumon kiviil min
den italnak erősen hódol.

Az öreg pedig tovább is egyedül a.i- 
nározgatla a gyereket. Ö rakta azételt 
a tányér iába, ö mosdatta és ö fektette 
is le.

Ágó néni már nem is állhatta szó 
nélkül: jó lesz azt a kőiket nem ké
nyeztetni, mert majd a tejére női.

No-no hát csak köll valakinek sze
retni ezt a kis anyátlan árvát.

Nagyon-nagyon szivpn szúrta ez az 
anyátlan szó Agó nénit. Nem is lehe
tett aznap a szavát hallani.

Már most Ita agyon ütnek sem tu
dom, hogy másnap-e, vagy rávaló har
madnap a kis Izsó meghallotta, hogy az 
utcán játszanak a gyerekek.

Kiváncsiságból-e, vagy közéjük való 
vágyódásból kiállt a kiskapuba és on
nan nézte őket.

Tudom is én hltták-c játszani, vagy 
csak maga-magától ment közéjük, de 
ai nyi igaz, hogy egyszerre csak köz
tük volt.

De hogy mel.vik gyerek kezdte, nem 
lehet bizonyosan tudni. Bénák Éva azt 
mondja hogy Ŝ tisi Vince, viszont An- 
druskó Pista meg is esküdött rá, hogy 
a tamburásék Ecrkója kezdte el. hogy: 
üssük a zsidót.

I fogva ha a török szertartás szerint a bá- 
! zas.ság- törvényes, akkor az törvényes 
állami szempontból D. A Vajdaságban az 
apai hatalom, csak bírói ténykedéssel 
ítjggcsztb o', föl, vagy szüntethető meg. 
mindaddig, míg az meg nem történt, ír  
apa korlátlanul és szabadon gyakorol
hatja jogait gyermeke felett.

Ezzel szemben a gyermek itt az ál'ami 
anyakönyvi hivatalban mint törvénytelen 
gyermek vau elkönyvelve s a rokonuk 
álláspontja szerint Ivanovies köteles iga
zolni. hogy a gyermek törvényes házas
ságból született.

.logászkörökbeit nagy érdeklődéssel te
kintenek ennek a páratlanul érdekes jogi 
esetnek fejleményei elé.

Fcrcnczy György

Polgármesterválaszfás
páncéauíókka í

Chicago alkohol-polgármestert 
választott

Cltikágóból jelenik: Most tartották 
meg Cbikágóban a polgárrncsterválasz- 
tást, amely az autonómpárt fényes győ
zelmével végződött. A roppant szen
vedélyes agitációval lefolyt választás 
alatt két bombamerényletet követtek el 
amelyek azonban emberéletben nem tet
tek kárt. A választás előtt a szavazók 
közül többet autón elraboltak, köztük 
két bitót is, akik a szavazatszedö-bizott- 
ságnak lettek volna a tagjai, de a sza
vazás befejezése után mindannyian ki
szabadultak az ellentábor korteseinek fog. 
házából.

A rend biztosítására a választás nap
ján a rendőrség ötezer emberrel vonult 
ki és a városháza körül kétszázötven 
páncélautót és harmincöt gépfegyvert ál 
litottak lel. Végül is a republikánus Tóm- 
sont választották meg Chikiigő polgár- 
mesterének, aki a »nedvesek« közé tar
tozik, mig az előző polgármester de
mokratapárti volt és a legszigorúbban 
végrehajtotta a probibiciós törvény ren
delkezéseit.

A választások trlatt az urnák körül 
rendőrök álltak kivont karddal és éles 
töltésű fegyverekkel.

'lény való. bár mondom, a kezdőt 
Pontosan megtudni nem lehetett, a k:s 
Izsót közrekapták.

Agó néni éppen a köcsögöt akasztot
ta föl az ágasra, amikor a kis Izsó jaj
veszékelését meghallotta.

Mint a íuria reliant ki az uccára. A 
siserc-liad egyszerre szétíutott. csak a 
kis lelenc maradt ott a földön fekve.

Fölkapta a földről s magához szo
rítva, csókolgatva vitte be.* • #

Es a kis féreg könnyes arcát Ago 
néni arcához szorítva csak azt hajto
gatta: ne hagyjon édesanyám.

Még félóra múlva is karján volt a 
gyerek.

őszt hallják az a vén istentelen még 
csak föl sem kelt a kisszékröi, amikor 
a felesége behozta a síró gyereket. Csak 
ugy oldalvást odapillantott oszt varta 
tovább a papucsot Mintha az a papu.s 
nem várhatott volna.

Még volt npki lelke oda szólni az 
asszonynak: tedd le már azt a kőiké*, 
ne kényeztesd, mert majd a fejedre nők

Ámbár Ágó néninek nem volt soha :• 
kenyere a visszafclcselés, most meg se 
tudta megállaui, hogy oda ue mondja: 
mindenki a maga gyerekével törődjön

Csodálatosképpen az öreg most lien 
haragudott az asszony visszabeszélésé
re sőt széles mosoly kezdett szétterül
ni az arcán.

Hogy Ágó néni észre ne vegye nag.v 
megelégedését, a fal felé fordult és 
szörnyű nagy igyekezettel nézte a ta
lon lógó, már ezerszer látott Mária ké
pet.

De nini — ejnye no — talán a szeme 
káprázott, de Isten uccse, mintha a 
szent anya intett volna neki és mintha 
ebben a barátságos intésben benne lett 
volna: megértettelek derék öreg Csá
bi Péter.

Mint ahogy szentbizonyosan meg B
értette



BÁCSMEGYEI NAPLÓ 5. oldal.
y i t .  április 8.

Vihar a bácskai tartom ánygyülésen  
a magyar nyelv miatt

sécia nlvelvSkér<!ó«Tw^S né'net Párt közös rezoluciót terjesztettek be a klsebb-
iillanítyisát i . í t r  ma8yarok és németek követelték annak meg-
rendeznf _  í t(T án^gl ulésnek joga van a nyelvhasználat kérdését
endezni Hetes kifakadasok dr. Deák Leó magyarnyelvű felszólalása nyomán

Az ellenzék egyetért a magyar és német párt

izgalomSzomh<,rbó| jelentik: Nagy 
dózte ;neg a bácskai tartf mánygyülés 
cditö/lók délután négy órára összehí
vott ülését. Ennek az. ülésnek napírend- 
i-ve tűzték ki dr. Palásthy Ödön liáz- 
sy.ibá yinditványát a kisebbségi nyelv 
b. sznáfa táröl a kérdés kompromisz- 
s/unios megoldása érdekében egész, dél
előtt és délután iolytak a tárgyalások.

ügy fontosságára való tekintette, 
Sz.nmhcrban tartózkodik dr. Kralt Ist
ván. a német párt elnöke is. Magyar 
részről dr. Deák' Leó és dr. Palásthy 
Ödön, a német párt részéről dr. Kraft 
István mellett Jeisel Henrik, inig radi
kális részi ö| dr. Manojlovies Vladiszláv, 
a tartóim! nvgy ülés elnöke és dr. /<>/• 
kies Dusán, a radikális klub elnöke vol
tak a tárgyalófelek és végül délután 
négy lírakor abban állapodtak meg 
bogy j következő rezoluciót terjesztik 
a tartomáuygyiilés elé:

— A tartomáuygyiilés elvben nem 
ellenzi, bogy tagjai kisegitönyeh - 
ként anyanyelvűket használják, de 
a tartomáuygyiilés nem érzi illeté
kesnek magát aira. hogy ezt az 
ügyet a saját hatáskörében rendez
ze. ezért a királyi kormányhoz for
dul, hogy törvényes utón és módon

rendezze őzt a kérdést,
A magyar párt ezenkívül a következő 

elnöki enunciáció megtételét kívánta:
— 4 tartománygyiilcs elnöksége a 

saját részéröl kötelezi magát, hogy el
tűri az anyanyelv használatát és a ki
sebbségi képviselőknek jogot ad arra,' 
hogy anyanyelvűket használják addig j 
is, inig ezt a kérdési törvényes nton 
rendezik.

.11Ez elnöki enunciáció követelésétől 
azonban a tárgyalások későbbi folya
mán a magyar párt elállt.

4 rezoÍMt’ió szövege nem ilégitetlc ki 
a magyar és német párt képviselőit, kü
lönösen mert nem szögezte le azt a 
tényt, hogy a tartomány gyűlésnek jo
ga van a házszabályaiban rendezni a 
nyelvkérdést Ezért a kisebbségi képvi
selők abban állapodtak meg. hogy a re- 
zuludénak a tartománygyiilésben való 
felolvasása után dr. Palásthy vissza
vonja szerdai indítványát, de előbb

dr. Deák Leó kijelenti hogy bár a 
mar,a részétől D elfogadja a meg
állapodást a tartomáuygyiilés jelen
tékeny i észének mégis az a felfo
gasa. hogy a tartománygyiilésnek 
joga van a nyelvkérdést szabályoz
ni amc'yet különbéi, is már élő és 
hatályban levő törvényes intézke
dések (az 18h8. évi nemzetiségi tör

vény) szabályoznak.
Eliliez a felszólalás’), z hozzájárult a z a z |,uert :1Z elnök nem engedte jegyző- í . , . . .  p  konferenciát bi-
értekez’et is. amelyet a magyar és /^ k ö n y v b e  foglalni dr. Deák Leó beszédét. I‘1,szter ^ rilis  U-rc KOliierenciai ni
Ehhez a felszólalás’i( z hozzájárult az az | 
értekez’et is, amelyet a magyar es nc- 
'■irt képviselők az illenzéki pártok kép-i 
' ösc/ö iv í/ tartottak és így abban álla 
D últak meg, hogy dr. Peák Leó ki.ie- j 
leütéseit az ellenzék nevében b iog.ia _ 
leinti. '

Délután íélöt órakor nyitotta meg 
7 erziu Pavlc a'.elnök az ülést. A muL 
ülés jegyzőkönyvét Udicki Szvetozár 
szubntleai demokrata hozzászólása után 
hitelesítették. A napirend előtt l'rcsics 
Mtskó szuboticai ellenzéki szolalt lel 
és a szerdán este tárgyalt szervezeti 
szabályrendelettel kapcsolatban annak 
a kérdésnek tisztázását kívánta, ltog> 
Szubotiea, Szentit és Szombor varos 
képviselőinek joga van-e résztvznm a 
tartománygyiiiésben. Kücin Mita meg- 
állapította, hogy a törvényes intézkedés 
előtt erről st tartománygvülésben nem

felfogásával
kell tárgyalni. Ezután áttértek a napi
rendre.

Dr. JoJkics Dusán felolvasta a ház
szabályok 21. szakaszához benyújtott 
1‘alástby-féle indítvány helyett a radi
kális, magyar és német pártok állal ké
szített rezoluciót. A rezolució elhang
zása után az elnök kijelentette hogy a 
vitát e kérdés fölött lezárja.

Dr. Deák Leó azonban szót kért és 
szerbül közölte, hogy miután elvi kije
lentést óhajt tenni, de attól tart. hogy
nem tudná magát szabatosan kifejezni 
és mivel nem szeretné, ha félreértés 
származna, magyar nyelven kíván föl
szólalni.

- -  Szlavna Szkupstina! — szólította 
•meg szerbül dr. Deák a tartománygyü- 
lést, majd magyarul kezdett beszélni, 
alig mondott azonban néhány szót. Re- 
gcljac sztapári képviselő fölugrott a 
helyéről és izgatottan kiáltotta feléje:

— Nem lehet magyarul beszélni!?
Tud szerbül, tessék szerbül beszél

ni!
Dr. Deák újból megindokolta szerb 

nyelven, hogy miért akarja beszédét 
magyarul elmondani és ezután magyar 
nyelven a következőket mondotta:

Úgy a magyar, mint 3 német párt 
j képviselői nevében köszönettel veszem 
tudomásul azt a határozatot, amely sze
rint a tartománygyiilcs tűri az anya
nyelven váló felszólalást.

Kérem azonban jegyzőkönyvbe fog
lalni, hogy azt a pontot, amely sze
rint a tartománygyiilcs nem tartja 
magát Illetékesnek a nyelvkérdésben 

határozni, nem osztjuk, mert
1. az önkormányzatnak joga van a

nyelvkérdésben határozni,
2. a mi álláspontunk szerint erre 
nemeask Illetékes hanem a nyelv- 
használat jogát tételes törvény is

biztosit a.
Az elnök kijelentette, hogy Deák be

széde nem vehető föl jegyzőkönyvbe, 
legföljebb szerb bevezetése már azért 
is. mert a vitát erről a kérdésről le
zárta.

Dr. Nikolics Brankó noviszadi demo
krata kifejtette, hogy

az elnök helytelenül járt el akkor, 
amikor a vitát nem akarta megen- j 

gedni, !
mert ehhez addig nincs joga, amíg az 
indítvány benyújtóját, dr. Palásthy 
Ödönt meg nem kérdezte, hogy vissza- 
vonia-e az indítványát.

Izgatott hangulat támadt a teremben, 
amikor

dr. Palásthy kijelentette, hogy nem 
vonja vissza eredeti indítványát

mert az e'nök nem engedte jegyző
könyvbe foglalni dr. Dedk Leó beszédét.

Tcrzin elnök ismét kijelentette, hogy 
a magyar beszédet nem foglalják jegy
zőkönyvbe, mire dr. Paldsthy azt aján
lotta. hogy a beszédet szerbül is meg- 
ismétlik. Szavai óriási lármába vesz
tek. Kliein Mita harsogó hangon köve
telte, hogy függesszék föl az ülést, 
amit az elnö.k meg is tett. 4 lárma és 
izgalom azonban fokozódott. Kliein Mi
ta a magyar képviselők tele ment és 
azt kiáltotta dr. Deák Leónak:

Meg fogjak mulatni, hogy nem 
lesz tovább tagja a tartomdnygyiilés- 
nek. mert nem tudja az állam nyelvet!

Popovies Páka a novlszadi kereske
delmi kamara elnöke és Nikolics fufaki 
görögkeleti lelkész ezt kiáltották:

_  Meg fogjuk mutatni, hogy itt nem 
fognak magyarul beszélni

4 karzat erre hatalmas tapsban tört 
ki. A képviselők csoportokba verődve 
vitatkoztak.

— Majd ezentúl is szerbiai szolgabi- 
rákat küldünk, hadd tapossák magukat 
tovább is, mert nem érdemelnek mást 
— mondta Popovics Dáka.

A demokraták azt hangoztatták, hogy 
szavazásra kell vinni a dolgot. A radi
kálisok végül klubulésre vonultak vlsz- 
sza, ugj'szintén a magyarok és a néme
tek is. A klubülések után a klubok elnö
kei ültek össze tanácskozásra, melybe 
bevonták dr. Kraft Istvánt is.

Szünet alatt
a radikális képviselők pártülésén 
hangsúlyozottan kifogásolták, bogy 
dr. Deák Leó magyarul elmondott 
indokolásában a magyar nemzeti 
törvényre hivatkozott, mint élő tör

vényre.
holott ez csak politikai törvény, mert 
az impériumváltozás alkalmával hatá
lyát vesztette.

Ugyanekkor folytak le a magyar és 
német párti képviselők tanácskozásai, 
amelybe bevonták dr. Kraftot is. A két 
párt megállapodott abban, hogy dr. 
Deáknak magyarul elmondott indítvá
nyát dr. Palásthy fogja szerb nyelven 
elmondani és ki lógja hagyni belőle a 
sérelmes mondatokat. Egyben dr. Pa
lásthy a házszabályok 21-ik pontjára 
tett indítványát vissza fogja vonni. El
határozták továbbá, hogy dr. Kraft fog
ja a radikálisokkal közölni a német és 
magyar párt határozatát. Az ülés meg
kezdése előtt az a hir terjedt el, hogy 
a radikálisok elfogadták ezt az adnia- 
tót és kész a megegyezés. Dr. Kraft, 
dr Deák és dr. Palásthy a radikálisok
hoz mentek, akikkel hosszan tárgyal
tak és a radikális klubhelyiségből kijö
vet dr. Kraft és dr. Palásthy azt mon
dották az újságíróknak hogy meg van 
a megegyezés. Ekkor félnyolc volt, 
azonban nyolc óra is elmúlt már és a 
radikálisok még mindig egybegyülvc 
tárgyaltak klubjukban. ahonnan egy 
képviselő sem távozott.

Julius végén, vagy augusztus elején 
Írják ki a vajdasági községi választásokat

Április 12-én konferencia lesz a belügyminisztériumban 
Nem lesznek többé virilista városatyák

Beogradból jelentik: A belügymi
nisztérium B. B.'B. ügyosztályában 
már megindultak a vajdasági köz
ségi választások előkészítő munkála
tai. Makszirnovics ftózsó bcliigymi-
niszter április 17-re koinerenciat Hí
vott egvbe és ezen a tanácskozáson 
ki fogiák dolgozni azt a szabályza
tot, amellyel a régi magyar lW?ó. évi 
21., 22. törvény választási előírásait 
fogják a viszonyokhoz alkalmazva 
megváltoztatni. A pénzügyi pótja
vaslatok szerint az elkészítendő sza
bályzatnak a hivatalos lapban való 
megjelenése utáni három hónapra ki 
kell írni a vajdasági községi válasz
tásokat. A szabályzat valószínűleg 
május 1-én fog megjelenni a hivata
los lapban, úgy hogy a községi vá
lasztásokat július végéit, vagy legké
sőbb augusztus első napjaiban fogják 
meg far tani.

Az eddigi tervezetek szerint a viri- 
fis ingón ezentúl senki sem lesz a 
községi képviselőtestület tagja. A 
választási rendszerek tekintetében

Az ellenzék közben mind türkineile- 
nebbé vált. Úgy a magyar párt képviselői 
mint az ellenzéki képviselők abban a tu
datban foglaltak helyet az ülésteremben, 
hogy a megegyezés a radikálisokkal lét
rejött. Miután azonban a radikálisok mé„ 
mindig tanácskoztak, Udieki Szwtozár 
szuboticai demokrata képviselőt küldték 
a radikális klubba, hogy ott megsürgesse 
az ülés megnyitását.

Este nyolc óra irtán vonultak he az 
ülésterembe a radikálisok és Terzin Pál 
alclnök megnyitotta az ülést. Nagy lár
ma közepette Udieki Szvetozár, Nikolics 
Bránkó és dr. Aides Sándor tiltakoztak 
az ellen, hogy órákig várakoztatták e 
képviselőket és a házszabályokhoz kei
tek szót. Az elnök azonban kijelenteni 
hogy Popovics Dáka noviszadi radikális 
képviselő kért először szót és ezért neki 
adott engedélyt a felszólalásra. Popovics 
Dáka az ellenzék nagy lármája közlxm 
szólásra emelkedett és felolvasta u ra 
dikális klub külön rezuloeióiát. amely a 
következőkéep hangzik:

— Miután Deák Leó ár. kijelentésének 
egyik passzusában megsértette a nem 
zeti szuverénitást. ami ellen a radikális 
klub tiltakozik és miután

dr. Palásthy Ödön indítványa a ra
dikális és magyar párt közötti pak

tumot felborítja.
a radtkálispárt arra a megállapodásra ju
tott, hogy

a nyelvkérdésben a tartomáoygyii- 
lés nem Illetékes a határozathoza
talra és ezért ezt a kérdést felter
jeszti a királyi kormányhoz. hogj 
ebben az ügyben mint egyedül Ille
tékes határozzon és addig Is csak az. 
államnyelv használatát engedi meg 

a tartománygj ülésen.
A rezolució utolsó szavai már óriási 

lármába vesztek. Dr. Nikolics Bránkó, 
dr. Mócs Sándor, dr. Sztakics és Udieki 
fedugrottak helyükről és a házszabályok
hoz kértek szót és

a teremben olyan nagy volt a lár
ma. hogy egy szót sem lehetett hal
lani, csak azt lehetett látni, hogy az 
elnök elhagyja a helyét és mint ki
derült, az ülés folytatását péntekre 

halasztotta.
A radikális képviselők felugrottak he 
lytikröl, hogy elhagyják a termel, mi 
közben Mócs Sándor dr. ingerülten kiál
totta a radikálisok felé:

— Ez tizennégyezer dinárba kerül! 
Éjszaka is folytatni lehet az ülést!

KUcln Mita radikális viszont a követ
kezőket kiáltotta Mócs felé:

— ön saját nyelvének a nemzet* 
nyelvének árulója!

A teremben óriási volt a lárma és a 
képviselők csak lassan oszlottak szét, iz
gatottan tárgyalva a történteidet. A tarto
mány-gyűlés péntek reggel kilenc óra
kor folytatja tanácskozását.

meg az Illetékes tényezők között nem 
jött létre megegyezés. Bárom rend
szer között kell maid választani a 
konferencia tagjainak, még pedig az 
általános, egyenlő, titkos és arányos 
választási rendszer, az általános tit
kos többségi választási mód, vagy 
pedig a szerbiai községi választási 
rendszer között. A szerbiai községi 
választási rendszer szerint az a párt. 
amely a választás alkalmával több
séget kap, megkapja a képviselőtes
tületi tagok kétharmad részét, vala
mint a párt rendeli ki az összes tiszt 
viselőket.

Az április 12-én megtartandó kon
ferencián a vajdasági főispánok, kép
viselők és városok polgármesterei 
fognak résztveimi.

Az elismert divat art
POUDRE MON PARFÜM  

B O U R JO IS -P  A R IS
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A volt román trónörököst 
szigorúan őrzik Parisban

Károly h ívei állítólag az extrónörökös hazaszöktetóső- 
készítik  ©lö

'• Keket, illetve konzulátust valószínű’ ’ - 1 n.á.i.w d ^ :;i'c Variban és egész

; BorLnh.öl jelentik: A l/(ri»4aliui 
•'gyűlés külügyi bizottságának csütör
tök délutáni ülésén S7/w< ihímh kül- 

, ügy miniszter beszámolt a külpoliti- 
liukarestböl jelentik: A romániai’ Bukarestből érkező ujabb jelenté- kai helyze-tröl. Elsősorban a kínai 

helyzet meg mindig aggasztó és za-Jsvk szerint a román lapok hivatala- helyzettel foglalkozott és hangsá
ban megcáfolják a nyugtalanságról j ivottá, hogy
szóló liireket. A lapjelentések szerint Németország Kínában a lejítel-

v a ros.
A vereseit miniszterelnök telkér, 
te a francia kormányt. teuven 
megfelelő intézkedéseket arra. 
hogy Károly volt trónörökös 
I rauciaországbót ne távozhas

sák el. I Az ellentétek még nem törtek ki 
\ román Károlyisták ennek ellenére | ,,HVaI1 ,,viltaii. j v a szervezkedés a 

biztosra veszik, hogy Karoly módját j legnagyobb erővel folyik és a szeli- 
ingja találni, hogy hiveinek icktda- kedélyek. minden pillanatban lángra 
sára Bukarestbe menjen _ és kiserle- lobbanhatnak. A király halála a leg

súlyosabb következményekkel fog 
i járni Románia belpolitikájára, mert a

let tegyen a trón elfoglalására.
Mir szerint
szerdán Károly vált trónörökös 
töiüi lti\e Bukarestből Párhsba 
utazott, hogy az események 
előkészítése végett a volt trón- 
örökössé, érintkezésbe lépjen 
és megszöktetését bármilyen 

iiton-módon lehetővé tegye.
A Daily Mail párisi kiadásának ic

on tése szerint
a francia kormány utasította a 
francia repülővállalatok igazga
tóságait. hogy semmiesetre sem 
bocsüssanak repülőgépet a volt 

trónörökös rendelkezésére.
Csütörtökön délután a királyi pa- • 

Iotában minisztertanács volt A veres
mert a francia kormánynak érdeke, lett miniszterelnök részvételével, amc- 
liogy Károly herceg ne hagyhassa el j iyen névleg l'errfinánd király etnö- 
az ország területét. 'költ.

Teljes az anarchia Kínában
Az am erikai és angul segélycsapatcik m egérkezéséig  
a japán kormány veszi át Észak-Kinában az idegenek  

védelm ét

Súlyos bonyodalm ak a pekingi orosz követség  
átkutatása miatt

Londonból jelentik: Sanghajból ér- Után az európai hatalmak yy.vségfs 
kező jelentés szerint front la már megvan-

Sanghai rendőrfőnökét egy mun
kanélküli kínai szerdán a nyílt 

uccán agyonlőtte.
A merénylőt letartóztatták.

A Morning Post értesülése szerint
Csang-Kal-Sck tábornok, a kantom 
hadsereg fővezére elhatározta. Horn
líankauba utazik és érintkezésit; lép ‘ vatnlos értesítést a pekingi orosz ex-
.i katona-tanáccsal, amely néhány j let ritoriális területen lefoly ta tu t t ! ij,nitóképzö. Sznnnburból jelentik: A 
nappal ezelőtt nsy határozott, hogy : házkutatásról és arról sem tud, hogy szonibori btniyeváéoknak Bosnyák An- ' 
i tábornokot megfosztja a t'öparuues- j a pekingi diplomáciai testület, tényleg lai vezetése alatt álló csonorth és . 1 
..oksástól. Az első értesülésekkel adott-e felhatalmazást a kinai rend- iatnkiins.Piivt Idejött választó- !'

1 4 , * * A I 1 *  4*1 1 sl megegyezése értelmében a szotnborin. hogy atkutatasara. A londoni esti kínok ,;,„ilókípz;i ópii|etót nmcb. ,, (ia(llo!l.
a kantoni csapatok Hiparancs- itrtcsuicse szcflllt ku v2ji,;iz.ki,ZSÍ2 tulajdona, régebben I
n o ks ta  továbbra is Csang-Kai- az orosz követség! negyedben vizsza kel,c,. . , . ,,z vMrtifc. ,
í * ■ i__n__  ____ i _ í. ..i-.a.sU,, _ roitcriMíx, íronmavvArt hntíihíif 1 . . . . .  r
a kantoni csapatok iöparauc.y 
noksóíia továbbra is Csanu-Kai- 
Sck kezében marad, a katonata
nács csupán politikai hatáskö

rét korlátozta.
I íabb sanghnii jelentés szerint
a politikai anarchia Közén- és 
Észak-Kinában aggasztóan nö

vekszik.
Mindennaposak a gyilkosságok, a tó- köáö orosz agitátorokkal.
negcs letartóztatások és a hatósá

gok tehetetlenek a zavargókkal szem
ben. A .laugeekiang völgyében fekvő 
helyiségekből az idegenek ezrével 
menekülnek.

A pekingi követségek katonai 
attaséi kormányaiktól sürgős 
segítséget kértek és felszólítot
ták a lanán kormányt, hogy 
Észak-Kinában vegye át az 
amerikai és angol megerősítő 
csapatok megérkezéséig az ide

genek védelmét.
Mint Parisból jelentik, a Petit Pá

risién tudósítója beszélgetést folyta
tott Dunean tábornokkal, a sanghaii 
angol csapatok parancsnokával, aki 
közölte, hogy Sanghalban huszon
háromezer főnyi katonaság tartózko
dik és ezenkívül több japán, hollandi, 
amerikai és portugál zászlóalj is pa
rancsnoksága alatt áll. A tábornok 
hangsúlyozta, hogy az angol és fran
cia imiuncMtokság körött a legszivé-
ívesebb <  xibzönv* h o o  Kinő-1 a pekingi cs snnghaii orosz köv£U$.*1 hogy •' uLsikvai ^ovjettanács iiizutisá-1 si ügynököt letartóztatták,

ie ebb semlegesség állá pontjá
ra helyezkedik

Romániában a legmtgy obbfokti *’***? a senilegi s^::r-t a szí ráat- pe-
nyugtalanság uralkodik. Iin'st esemény i k o ’/zt , amiden felvilágosítást megtagad ni

adta fel. Stresvmann kümgyitiinisz-i

,a király állapotéiban javulás állott be. 
i Ezzel szenükül tény az. hogy .— .

t rint
‘ a király állapota változatlanul 
í súlyos és az uralkodó eszmélet

lenül fekszik ágyában.
Kizárólag attól függ a viszonylagos, 

nyugalom, hogy meddig tudják a k i-’ 
rály életét mesterségesen meghosz- 

, szabbitanl. ,

■ hatalomért való harc kíméletlen erő- j . '<y > ,ri.Ynivcvlövés«el súlyosan megsebesií vük-
i vp| in ilu l niPV : követség ( , . ? , - , ’ ? • . \

n.iHim* in iíHnielentések s /e ,  a(!oií <%v arasz komim!nie:(inak, uie^get. l / » M ’tz J-y^.si.ot ,s az,mm 
. A legújabb i.mg.mjeleníestk > (lki (l SZOvietkövetség épületéből még ,mgJJ ,kossaK!.kt,seZlvíeí k<*;etvnel. A tar- 

* ideiékoráii elmenekült és
ez a menekült orosz kommunls-

i

A szovjet-kor,náuy tiltako ’  s 
zása a pekingi események 
m iatt

Londonból jelentik: A kiilügymi- 
tásztériiui) közlése szerint az angol 
kormány, eddig még netn kapott hi-

(értesülése szerint
az orosz követségi negyedben 
rengeteg gépfegyvert, hoiabát. 
revolvert, propagaiudairatot és 
többezer Kuouiintarig zászlót 

foglaltak le.
A lefoglalt diplomáciai iratokból min
den kétséget kizáróan megállapitha- 

! tó, hogy a szovjetkormány hivatalos 
összeköttetésben áll a Kínában mii-

Csang-Cso-tin tábornok ésWel- 
liugton-Koo pekingi külügymi
niszter a lefoglalt iratok alap
ján tiltakozó jegyzéket intéztek 
a szovjet-kormányhoz, amire 
az orosz kormány szokatlanul 
erélyes jegyzékben válaszolt és 
kikelt az orosz követségi ne
gyed ex territoriális jogainak

megsértése ellen.
A Pekingi holland követ az angol 

kormánynál az ellen jelentette be til
takozását, hogy a kínai rendőrség 
túllépte azt a hatáskört, amellyel a 
diplomáciai lestiileí felruházta.

A sanghaii orosz konzul a pekingi 
események hatása alatt jegyzékben 
értesítette a sanghaii diplomáciai tes
tület tagjait, hogy

a szovjet-kormány a sanghaii 
orosz konzulátust bármely ol
dalról jövő megtámadása esetén 
a diplomáciai testület tagjait 

fogia felelősségre vonni.

f .engyelor.szagba;: kommunista /.ayargá. 
sokai rendelt el s ennek akart végéiy 

\  német kormány Moszkva -ár4H. \  nyomozás hir szerűn bizonym.
mellett íoglal állást kokat >zeize!t amellett. hogy a koaimu-

nlsiák összeköttetésben állottak a múlt 
napi kban teö oszlatott függi Heti paraszt- 
párttal. »

U t IkuOuvUt kv'.xtzih ál.

tér közölte, hogy
a pekingi német követ nem vett 
re zt a diplomáciai testület kö
zös akciójában és nem adta 
hozzájárulását az orosz extern-. 
toriális területen Kiganatositau- 

.»jó házkutatásokhoz.

ta tudatta Berlin közvetítésével 
a moszkvai kormánnyal a pe
kingi orosz Rövetségi negved
ben lejátszódott eseményeket.

Streseinann külügyminiszter beje
lentése élénk feltűnést keltett.

'Y

TÍTTJZ’rtJbiv
V A KOSI SZÍNHÁZ, Hétfőn, április II.:

Szép Heléna, Offenbach operettje
\ címszerepben Popova, a beogradi s — Halálozás. Rosenzvveig M 
Opera tagja. A novlszadi operett- ■ született Jelűnek Margit harminoh.o e- 
társulat vendégjátéka. j éves korában csütörtök délután \ -i .c,-

Keddcn, április 12-íkén: KJo-Klo. Lehár i lantit meghalt. Temetése péntek d. .u.'m 
Ferenc operettje. A noviszadi one- ' négy órakor lesz a Paja Kmundz;-A -t- 
rctt-társnlat vendégjátéka. va-uecai gyászháabóJ. Az elluno te. i. -

VÁROS, MOZI. Oöitörtöktöl-va^árm.- : iö". kiviil ,1;írc,u syenneke, vakom : \i- 
pig: A Sehiriiek-esaláá gyámja v ig -; !v-riedt rokonság gyászolja, 
játék, a főszerepben: Olga Cehova ‘ — Fuzionált a két legnagyobb londoni
és Xenia Desnl Jym m y milliói, ka-!áruház. Londonból jelentik: A brndmii 
landor vígjáték, a főszerepben. P i- 'l,,'t legnagyobb áruház, a Solfri lc. /- a 
ehard Talmadge, a gununi ember. . W’liilelay hosszas tárgyalások m m i.

n

— A becskereki törvényszék elnöke 1!;1P megkötötte a fúziót. \ \  hitt . > "• i>-
súlyosan megbetegedett. Beeskerekröi 
jelentik: Jovanovles Bogdán dr.. a becs- 
kercki törvényszék elnöke súlyosan meg
betegedett. Állapota komoly, de nem ag- Kí 
gasztó, 1 kar

Sztaribecsejre költözik a szuinbori

ségnek. A-közi ktatásügyi miniszter most! Fáinak hívják s biztosítási ügvnökösl
leiratot intézett a tanítóképző igazga
tóságához és felszólította hogy tegyen 
előterjesztést arról, hogy van-e meg
felelő más épület Szomborban az iskola 
elhelyezésére. Az igazgatóság szerdán 
küldte e! a minisztériumba válaszát, 
amely szerint Szomborban nincs meg
felelő épület és ha nem kerülhető el a 
jelenlegi épület visszaadása, akkor nem 
maiud más hátra, mint az intézetet 
Sztaribecsejre áthelyezni, ahol az otta
ni algimnázium megszűnése miatt meg
felelő helyiség áll rendelkezésre. A ta
nítóképző épületében a szotnbori egy
házközség papnöveldét szándékozik lé
tesíteni.

— Tömegesen fogdossák össze Len
gyelországban a kommunistákat. Var
sóból jelentik: A legutolsó huszonnégy 
óra leforgása alatt több nagvterjcdelniü 
razziát hajtott végre a varsói politikai 
rendőrség a kommunisták ellen. Felfe
deztek két titkos nyomdát és elkoboztak 
temérdek kiáltványt, bolsevista propa
gandairatot, de hogy mennyi letartózta
tás történt, arról nines hír. Állítólag több 
száz kommunistát fogdostak össze, fér
fiakat és asszonyokat, akik a társadalom 
legkülönfélébb rétegeiből kerülnek ki, 
köztük néhány gimnáziumi tanár is. Alll- 

, tóla« neszét vette a politikai rendőrség,

Í gy ynyo! tiszt <ilbr«*lt«irh::ii agy uu- 
Ui|te t/.reilüstt. Gibraltárból ie vil
iik: \ Gibraltárban állomásozó . ugo| 
gyaloaez.red parancsnokai Frityg.>a!d 
ezredest egy alantas tisztje csütörtök 
déle "üt szof&álati ivgyyerível agyonlőt
te, majd jelentkezett az ezredparancs- 
in-kságnál. A gy’ífctí.s tiszt tettének oké

- »l égy szives és odahjillll lődd iij. 
be maga I ■<. Berlinből iekntik : Az- esküdt 
szék csütörtökön tárgyal".;: bucit Kant/ 

; .-.züllés/ b.iiupörét aki eheti gyilko sig ki- 
' sérleíe viliién emelt vádat az ügvzs/ség 

Az ügyész a vádirat szeri.it egy ;é!.é- 
kenységi jelenet folyományaképpen több

gyatáson a térj és feleség, akik közben 
í már régebben kibékülte!., a lvgbarátságii- 
j sabbyn üdvözölték egymást. A kibéküld
i ténye azonban nem akadályozza meg a * » l tárgyalás lefolytatását. Kautz valloinásá- 
i ban előadta, hogy nem akarta megölni ■, 
i feleségét és csak egy gúnyos kifejezés 
í fölötti dühében használta a fegyvert. 
! Kautz homlokához szorította a revolveré;
: és azzal fenyegetőzött, hogy azonnal bibe 

lövi magát, ha felesége nem vallja be 
hogy megcsalta. Az asszony erre elue- 

•’ vette magát és azt mondotta: rlia  főbe 
akarod magad lőni, akkor légy szives. 

, menj ki a szobából. Az én idegeim nem 
■ bírják a revotvcrdurranást.< A tárgyal' üi

elnapolták.

‘ «T -

1UVolvad Selfridgebe, amely ilyipódu,' 
tőkeerősség, mint a személyzet \  for
galom kiterjedésének tekintetében a i'ág
legnagyobb .áruház-konszernje

idoni áruházak, számszerint k.nck vgv 
. tucat, már régebben többször fe/iond-

tii':sz.rii 
c  I! r-

tak. mig végül három nagy 
maradt, a Selfridge, a Whitelav 
ros Barker áruháza. P.zentul ez 
bi valósággal el fog törpiibii 
konszern mellett.

M’’l

-- L'ecsapott bécsi operáéin.’.
Becsből jelentik: Körmönfont csaló 
riilt a rendőrség kezére. Giiicksin; ’ n

I >-
déssel foglalkozik. Különös előszerelő - 
tel vetette magát művészekre, első sor
ban színészekre, mindig r> színházak tá
jékán forgolódott, hogy hátha lehet va
lakit biztositani. Nemcsak egy biztositó 
társaság számára dolgozott, hanem alka
lomadtán külföldre is kötőit biztosításo
kat s legutóbb egy újfajta biztosítási 
ágazattal igyekezett az operaénekesek 
között üzletfeleket szerezni. Fhtiom.lt i. 
hogy egy svéd biztositó társaság kizá
rólagos biztosítási ágazata az, hogy 
színészeket kártalanít, ha hivatásukban 
akármilyen okból kár! szenvednek, pél
dául ha betegség miatt vendégszereplés
től esnek el. vagy külföldi impresszárió 
felülteti őket. Igv biztosította magát a 
bécsi állami operaliáz két kiváló művé
sze, Slezák Leó és Wiedemann Hermann 
is. Fizettek 1500 shilling biztosítási di
jat, mire egy idő múlva (iliieksmaun c|- 
liozta számukra a svédországi biztosító 
társaság dijkötvéns’ót. Szépen kiállitot: 
nyomtatvány volt, finom merített vá- 
szonpapiroson sok bélyeggel ellátva, tör
ténetesen Bécshen járt egy svéd tuti' 
vész. akinek a két operaénekes elijicscke- 
dett a kitűnő biztosítással és megmutatta 
a kötvényt. így derült ki, bogy a bizto
sítási okmányok ügyes liamisitványok ei 
olyan nevű biztositó társaság nincs ’K 
Svédországban. A művészbarát biztosi’ !‘

a.sU
szeri.it
Fhtiom.lt
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— Nem lehet átszólni a határon. Som- í 
borból jelentik: Maletics Mirószláv beli-! 
möiq&ztiri határrendör komcszár lctar- 
tóaUtta és a szombori ügyészség foghá
zába szállította Zsákics Milán lticsj pénz
ügyi dijnokot, aki Magyarországba 
szöktette II. Jclkica tizenhatéves \ in- • 
kovcii leányt. H. Jelkica néhány nap előtt 
diákleánynak öltözve Bdhnnnaszlirrc 
utazott, onnan a határszéli Lncsra ment, 
ahol megismerkedett Zsákics Milánnal. 
Néhány napig együtt voltak, majd Zsá
kics a leányt átvezette Magyarországba.
A magy ar határőrök azonban elfogták és
/isszato’oncolták a határon. A liatárrond- ■ ból meg akarta indítani, 
őrség őriztihe vette, de Zsákics kisza- A gyár igazgatósága az állainvas- 
haditól a es még egyszer át akarta szűk- ; utak által a gyárba utalt negyven 
tetni. dv a magyarok ekkor is elfogták vágott jav ítására  Hiegti Be az élőké’ 
és vissz.akisérté'k. A határrendőrség ve
zetője. .unikor értesült az ügyről Zsáki- 
csi.t hivatalos hatalommal való visszaélés 
miatt letartóztatta és átkisértc Szcmbor- 
ba, a leányt, pedig Vinkoycirc szállította, 
mert kiderült, hogy a vlnkovcii rendőr
ség különböző csalások miatt keresi.

— Egy angol vezérőrnagyot neveztek 
ki Szliutari helyőrségi parancsnokává,
Londonból jelentik: A »Jintes« tiranai 
jelentése szerint az albán kormány a 
Szkutari-i helyőrség parancsnokává ne
vezte ki Sir Jocelyn Pe.rcy angol vezér
őrnagyot az albán csendőrség főfelügye
lőiét. A »Tinies« szerint ez a kinevezés 
njabb bizonyítéka annak, hogy a Balká
non asemények Anglia érdekeinek meg
felelően alakulnak.

— Beethoven-iinnepség Szomborban. 
Vasárnap délután félhat órai kezdettel a 
szombori Szlobodában Bethoven-íipne- 
pélyt rendeznek. Az ünnepélyen Párkai 
szalonzenekara is közreműködik, Bectho- 
ven-szerzeményekkcl.

— öngyilkos lett Budapesten egy el, 
mebajos miniszteri titkár. Budapestről 
jelentik: Csütörtökön hajnalban megren
dítő öngyilkosság történt a Knezics-ncca
2. számú házban Hiermaier Ferenc pénz
ügyminiszteri titkár lakásán. Hiermajert 
nemrégen szabadságolták hivatalából, 
mert az elmebaj tüneti mutatkoztak raj
ta. Egy ideig a Morav$sik-klinikán ke
zelték. majd állapotának javulásával liá- 
zikczelésbe adták. A javulás azonban 
csak látszólagos volt és a szerencsétlen 
ember csütörtökre virradó éjjel diHiön- 
geni kezdett, mire felesége orvosért sza
ladt. Amikor az asszony visszatért az 
orvossal, az előszobában nagy vértócsá
ban fekve találták Hiermajert, aki egy 
hosszú vadásztőrrel szivenszurta ma
gát. A szerencsétlen ember meghalt, még 
mielőtt a kórházba szállíthatták volna.

— Szerelmi dráma a szállodai szobá
ban. Budapestről jelentik: Lajosinizsén 
a Polgári-szálló egyik szobájában Ko
csis Ferenc budapesti rendőr felesége és 
Déri István pestkörnyéki pénzügyi fel
vigyázó együttes öngyilkosságot követ
tek cl. A fiatal Pár hétfőn este érkezett a 
budapesti vonattal Lajosmizsére, ahol a 
Polgári-szállodában béreltek szobát. 
Szerda délután revolverlövés hallatszott 
a szobából és amikor a személyzet be
rohant a szobába, az ágyon egymás mel
let vértócsában találták meg a szerelme
seket. A nő már halott, a férfi pedig esz
méletlen állapotban volt. Déri több bú
csúlevelet irt, amelyben közli, hogy nem 
tudtak egymás nélkül élni és miután az 
asszony férje nem akart beleegyezni a 
válásba, közös elhatározással mennek a 
halálba.

— Munkáskamarák értekezlete Noyi- 
szadop. Noviszadról jelentik: Az ország 
munkáskamaráinak titkárai és delegátu
sai vasárnap és hétfőn értekezletet tar
tanak Npviszadon. Ez lesz az első ilyen 
értekezlet, amelyet a Vajdaságban tar
tanak meg. Az értekezlet foglalkozik a 
muukásbiztositó-választások elhalasztá
sára és a munkásbiztositó pénztárak de
centralizálására vonatkozó tervevei.

— Iperei püspök ryslEins/kól miss î' d®-
Noviszadról jelentik: Irénéi püspök ru- 
szinszkói niissziós-utjával kapcsolatban, 
nehogy más felekezetek félreértsék te\e- 
kenységét, annak közlését kéri. hogy 
útja kizárólag az önként a pravoszláv 
felekezetim visszatért oroszok egyházi 
megszervezését célozta, amit hangsúlyo
zott a Bácsitmsyci Napló vasárnapi sza
mában megjelent nyjlatk'watában is. Vé
gül közli Irenej Püspök, hogy ezt a feb 
adatot, sikeresen meg is eldottl-

9JUMBBTB KOfA
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Nem  Indul m eg a m unka  
a Ferrum -gyárban

A m u n k á s o k  n e m  fo g a d já k  e l  a/. Ig a z g a tó sá g  
á lta l  t e r v e z e t t  a k k o r d ' rendszert

7. oldal

\ sziibuticai Fcrriim-gyár igasga-
tosagának hosszas tárgyalások után 
sikerült a közlekedésügyi miniszté
riumból újabb vagonjqvitrt munkára 
megbízást kapni és ezért a hetek óta 
tartó lényegesen redukált tizemét uj-

szülétekét: felszólította a pár héttel 
ezelőtt elbocsátott munkásokat, hagy 
a irmukat kezdjél: meg. Az igazgató
ság- közölte a munkásokkal, hogy az 
eddig érvényben levő órabérrendszer 
helyett akkord rendszert vezet be, 

! melynek alapján az egyes munkás- 
kategóriákat nem a munkaadó, ha
nem az éh é i tt munka mennyisége 
szerint fizu munkások megáilapi-

— A lakók szövetsége kongresszust 
hívott össze a lakástörvény meghosz- 
szabhitása érdekében. Zágrábból jelen
tik: A lakók országos szövetségének 
kongresszusát a szövetség elnöke ápri
lis tizenharrnadikára hívta össze. A 
kongresszus elsősorban a lakástörvény 
meghosszabbítását fogja kérni.

— Személyzeti változások a panese- 
vói városházán. Dr. Szubotin Szteván 
pancscvói városi főjegyzőt a beogradi 
tartományi közigazgatáshoz referensnek 
nevezték ki. Dr. Subotin, kinek távozását 
Pancsevón úgy a városházán, mint a 
lakosság körében őszintén sajnálják, ma 
átadta hivatalát. A főjegyzői hivatalt 
ideiglenesen Mandresevics Isa pénzügyi 
tanácsnok vette át. Müller Mihály pan- 
eseyói városi műszaki tapácsos ellen, 
még 1925. év őszén Perunisjcs Dusán ak
kori miniszteri vizsgálóbiztos fegyelmi 
vizsgálatot indított és őt állásától felfüg
gesztette. Ez a fegyelmi vizsgálat még 
máig sem fejeződött be, de a pancscvói 
városi közigazgatási hizottság legutóbbi 
ülésén pgy döntött, hogy Müller műszaki 
tanácsost állásába visszahelyezi. A köz- 
igazgatási bizottságnak ez a döntése 
Pancsevón osztatlan örömet keltett, mert 
Müller műszaki tanácsos több mint busz 
éves működése alatt munkájával, szak
értelmével s egyéniségével általános meg
becsülést érdemelt ki.

— Áthelyezett erdőmérnökök. Novi
szadról jelentik: Az erdő- és bányaügyi 
miniszter Becker Márton apatini erdő- 
mérnököt a deiibiáti ©rdőigazgató&ághoz. 
Valentin Ernő apatini főmérnököt pedig 
a hclacrkvai erdőigazgatósághoz helyez
te át.

Színházban és hangversenyen nagyon 
kellemetlen a köhögési inger fellépése. 
Az ANACOT PASZTILLÁK megóvják 
ettől a kellemetlenségtől.

Naviszídou ui sportpályát építenek.
Noviszadról jelentik: A noviszadi Achil
les a novisz»rdí /sakkal és a Postás at
létikai klubbal a strand ut környékén 
labdarugó, kerékpár- és motorkerékpár 
versenyek megtartására sportpályát kí
ván létesíteni és eziránti kérvényét már 
át is nyújtotta a városnak.

— Gátolt az autó. Noviszadról jelen
tik: Dropka István noviszadj soffőr csü
törtökön délelőtt elgázolta Szekulics Da- 
rinka szretnszkikarlovcii asszonyt, aki 
könnyebb sérüléseket szenvedett. A sof- 
tört a rendőrség őrizetbe vette.

— Noszly-flu esete Tóth Marjvai — 
Topolán. Topoláról jelenük: A topáiul 
iparoskör mükcdvelőgárdáia nagyszom
baton és hnsyét vasárnap a Polyák-félc 
vendéglőben előadja Mikszáth-Karsányi 
»Noszty-fiu esete Tóth Marival- című 
uégyfeívonásos vígjátékét.

— Verekedés közben eltörte a karját. 
Irigröl jelentik: Máté Ferenc cs Gyúr- 
kovics Tima irigi béresek összevereked
tek. Verekedés közben Máté egy dorong
gal úgy ráütött a késsel rátámadó Gyúr- 
kovic$ra, hö>F annak eltört a karja. 
Gyurkovlcsqt kórházba szállitatták, tnif 
Mátét letartóztatták.

lőtték, hogy az igaz gat óság által ter
vezett akkordrendszer rendkívül hát
rányos a munkásságra nézve, mert 
ily módon a legügyesebb cs legképzet
tebb munkás sem tudna napi har
minc-negyven dinárnál többel keres
ni. Minthogy az igazgatóság a mun
kások kérésére az akkord aland íja
kat nem volt hajlandó lülemetni, sem 
a régi órabérrendszert visszaállítani. 
úgy a gyár által már alkalmazott, 
mint a munkanélküli munkások elha
tározták, hogy az igazgatóság által 
diktált teltételek mellett nem hajlan
dók munkába lépni,

A Ferrtun-gyór ezekután item in
díthatja meg vagoniavitó üzemét, 
hacsak időközben a munkásokkal 
nem sikerül az igazgatóságnak meg
egyezést létrehozni.

~ Gyerekhullát fogtak ki a DuuábóL
Noviszadról jelentik: A noviszadi Dinia- 
parton, az uszályok között egy tizenöt
tizenhat évesnok látszó fin holttestét ve
tette fel a viz. A holttest személyazonos
ságát még nem sikerült megállapítani,

— Vizsgálati fogságba helyezték a 
zsahalíi ieleséggyilkost. Noviszadról je
lentik: A vizsgálóbíró elrendelte a vizs
gálati fogságot Drsebszki Cézár zsabalji 
gazdálkodó ellen, akit azzal gyanúsít a 
csendörség, hogy megfojtotta feleségét

— Zongora- és hárfa-hangverseny a 
színházban. Szerda este tartotta meg 
együttes hangversenyét a szuboticai Vá
rosi Színházban Nicole Anckier-Castó- 
rait francia hártamüvésznö és Antonija 
Geiger-Efehorn zongoraművésznő nagy 
sikerrel. Nicole Anckier-Castéran a 
hárfának valósággal mestere és a tisz
tán zengő hangok mellett a legszordinó- 
sabb tompított hangokat is elő tudja 
varázsolni a nehéz hangszerhöl. Játéka 
technikailag is elsőrendű és a legmüvé- 
szibb értelmezéssel interpretálja a zene
müveket. A közönség szűnni nem akaró 
tapssal honorálta, úgyhogy töhb mii- 
soronkivűli számot is kénytelen volt 
adni, amelyek közül óriási sikert ért el 
egy szláv népdal változatával. Antoniia 
Geiger-Eichorn a zagrehi zeneakadémia 
tanárnője különösen technikáját tekint
ve, virtuóza a zongorának. Óriási si
kere volt Chopin Impromtu Fis dur-iá- 
va! és nagyon intelligens interpretálás
ban adta a szláv és modern szerzőket 
is. Csajkovszki-Pabst nehéz zongora- 
darabjában pedig tanúságot tett arról, 
hogy szinte férfiasait erőteljes a dina
mikája. Meg kell újból állapítani, hogy 
a városi zeneiskola régi Förster-zongo- 
rájat nem volna szabad hangversenye
ken szerepeltetni, mert ez a zongora 
rontja a legkiválóbb művészek teljesít
ményét is. A hangversenynek csak kis 
közönsége volt, amely azonban lelke
sen tapsolt egész este. A színpadi füg
göny kezelése sok fölösleges zavart 
okozott.

— Felmentették a pénzhaniisitás vád
ja alól. Noviszadról jelentik: Még 
1920-ban történt, hogy VojnoYics Vo- 
jiszláv pancscvói 'árosházi tisztviselő a 
régi osztrák-magyar bankiegyek lebé
lyegzése alkalmával Plszker Józsefné 
pancscvói lakosnak becserélt egy ötveu- 
keronps bankjegyet egy másik ötvenko- 
ronásra, mert az asszony panaszkodott, 
hogy az ö bankjegyén nem látszik jól 
a bélyegző. Később kiderült, fipgy a 
becserélt ötvenkoronás bélyegzése nem 
valódi. Ezért Vojnovlcs ellen pénzha
misítás cimép eljárást indítottak, de a 
noviszadi törvényszék az 1926 március 
elseiéu megtartott tárgyaláson megál
lapította Voinovics ártatlanságát és fel
mentette a pénzíiamisitás vádja alól. 
Az álíamügyész fetebbezése folytán az 
ügy a noyiszadi fclcbbviteli bíróság elé 
került, amely kedden megtartott tár
gyalásán az elsőfokú ítéletet helyben-
hniyte. A főügyész njegnwó^ott az 

‘ Ítéletben, wnelv k»terö»é v*U-

1 — A Ktilturbund Ucetho ©u-iinnepé-
Ive. Npvíszgdról jelentik. > noviszadi 
Kulturbund Beethoven lialáiának száza
dik évfordulója alkalmával a noviszadi 
'SzlobtKla vendéglőben április 9 éti fél 

9 órai kezdettel emlékünnepélyt rendez, 
amelynek ünnepi szónoka dr. Grassl 
György nemzetgyűlési képvisolő lesz. 
Beethoven 2-ik szimfóniáját a banktiszt
viselők zenekara adia elő Vitaliáni kar
nagy vezetésével. Rmnpler Kamilla asz- 
szon\ három Bcethoveu-dalt énekel Gri- 
sold Emil zotiKorakiséretévcl. Pfeifer 
Valeria asszony két zongora száma 
után Fochs Emma asszony. Slefxüd 
Miksa és dr. Dobnig József a bank- 
tisztviselők zenekarának kísérete niellett 
előadják a Fideil<'‘ -bé>l a terzettet, Be- 
lohorszki Albert vezényletével a Missa 
solemnis.,-ből a 'Kyrie - t  énekli egv 
hetvenöt tagú énekkar. Ungháry tanár 
Beethoven Hl a. Es dur három zongora- 
számát, Fuclis Etünk, asszony Grisold 
Emil zotigorakiséretével két áriát éne
ke! a Fidelióból, Szediacsek Lajos ta
nár, Vitaliáni Róbert, Hajós Géza és 
Rózsa Ferenc az Op. IS. -1. számi, qt,ar- 
tett-jét adják elő, végül ismét az ének
kar énekel.

Titkos rádió-leadóállomást fedez
tek fel Parisban. Parisból jelentik: Eg.\ 
eldugott helyen a rendőrség egy titkos 
rádió-leadóáliomást fedezett tel. ahon
nan napjában többször közölték a nem
zetközi értékek párisi árfolyamait a 
berlini, amszterdami és más pénzpiaco
kon levő megbízottakkal és igy az. 
árhitrázsiizletekben hall.illan nyeresé
get értek el. A titkos rádió-leadóállo
más állítólag négy párisi bankáré volt, 
akik csak nemrég helyezkedtek el a 
ítencia tőzsdei életben és akik közül 
kettő orosz, kettő pedig litván. A leadó
készüléket elkobozták és az eljárást 
megindították a négy bankár ellen.
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— Maciste és a seik eim platt egy 
rendkívül lebilincselő és izgalmas keleti 
kalandor attrakciót mutat be a Narpdiű 
mozgó csütörtöktől vasárilapig. A film. 
mely a Riviera. Olaszország cs Afrik-' 
természeti szépségeit tárja elénk, Ma- 
eistének a legvakmeröbb és legbátrahb 
kalandornak az eddig megjelent legszeu- 
záeiósabb attrakciója l.iíiuk Macisle 
borzalmas erejét győzedelmeskedni a 
túlnyomó erő fölött ezer akadályon ke
resztül. A film iránt a közönség körében 
megérdemelt nagy érdeklődés nyilvá
nul ineg.

— Áthelyezés. Becskerekröl jelentik: 
Micsin Vladimír jasatomiesi szolgahirót 
a belügyminiszter ugyanilyen minőség
ben Sztara-Kanizsira helyezte át.

— Rehabilitált ügyvéd. Noviszadról
jeieutik: \ noviszadi ügyvédi kamura 
fegyelmi tanácsa ezévi február 9-éu dr. 
Mayer Nándi r szombori ügyvédet fel
függesztette az ügyvédi gyakorlattól és 
irodájának vezetésével dr. Popovics

! Koszta ügyvédet bízta meg. piert df. 
Mayer Nándort a noviszadi feiebbviteli 
bíróság jogerősen vád Ujá iielyeztc. A 
jioviszadi iigvvcdi kamara április 4-én 
fegyelmi tanácsi végzéssel hatályon ki
vi.' helyezte február 9 iki ielíiiggesztö 
határozatát, mert a szombori törvény
szék dr. Maver Nándort az ellene emelt 
vád alól felmentette.

n i AVVMC3 n8P sialt ôga'<
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- A baranyai menekültek gazdasági 
ogyebiiletének szuboticai csoportja érte
síti tagjait, ltogy 1927 április lU-ikéU ‘ 
Spitzcr-féle vendéglőién taggyűlést tart. 
A vezetőség felhívja a tagokat, liogy te
kintette) a tárgyalásra kitűzött ügy fon
tosságára. teljes számban jelenjenek 
meg. Felhivatnak a tagok, hogy hátra
lékos tagdíjaikat feltétlen törlesszék, 
mert ellenkező esetben az egyesületből 
kizárják.
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— l'iabh ankct le&z a noviszadi vá
góhídi vágatási dllak ügyében. Növi- 
szádról jelenük: Jelentettük, hogy a köz- 
vágóhídi vágatási dijak emelése eré
lyes elleiitállásra késztette a noviszadi 
mészárosokat. A város és az iparkamara 
..libán állapodtak meg, hogy pénteken 
délelőtt kilenc órakor a városházán újabb 
.mkéiet tartanak, amelyet helyszíni szem
le is követni fog, hogy megállapítható le- 

. gyen milyen összegre rúgnak azok a 
beruházások, amelyek a vágatási dijak 
felemelését indokolttá tennék. A kamara 
azon az ■ Ivi állásponton áll, hogy az 
élelmiszerek megdrágítását megakadályoz
za. Noviszad város azonban azért ra
gaszkodik a felemelt illetékekhez, mert 
izoknak leszállítása felbillentene a költ
ségvetési egyensúlyt.

— A pancsevói szerb egyház közgyű
lése. A pancsevói görög-keleti szerb 
egyház most tartotta rendes évi közgyű
lését, melyen tizenkét ni választmányi 
tagot választottak. Közöttük egyhangú
lag választották meg dr. Hadja Gyttra 
nemzetgyűlési képviselőt. Alelnőkül meg
választották Petkovics Alakszandar ven
déglős helyére Oyukics Misót.

— Letartóztatott autótulajdonos. Pan- 
csevóról jelentik: Pancsevón a Kasapi- 
novics-uccában néhány nap előtt egy 
este kigyulladt Glavanics Bránkó autó
garázsa és teljesen leégett. A garázsban 
elpusztult a benne lévő két darab Plan- 
hard személyautó is. A rendőrség már 
másnap letartóztatta az elégett automobi
lok tulajdonosát Glavanics Bránkót, mert 
a tűz keletkezésének könilményei gya
núsak voltak. A tiiz keletkezésének nap
ján ugyanis faszénnel tüzeltek a garázs* 
ban, amikor ott az autókat javították s 
a munkások távozása után az autók tu
lajdonosa egyedül maradt a garázsban, 
Különösen gyanússá tette Glavanicsot 
az, hogy két autót nemrégen 240.000 
dinárra biztosította, holott a szak
értői megállapítás szerint a szenvedett 
kár nem több 80.000 dinárnál. A rend
őrség kihallgatása után Glavanicsot áti 
adta a pancsevói ügyészségnek s a mai 
napon a vizsgálóbíró elrendelte ellene a 
vizsgálati fogságot Glavanics ügyvédje 
dr. Boskovics Dusán a vizsgálóbíró vég- 
«ése ellen a vádtanácshoz felehhezett.

— A Jadranszka Strazsa novivrbászi 
Bókjának közgyűlése. Vrbászról jelen
tik: A Jadranszka Strazsa vrbaszi fiókja 
most tartotta meg első évi közgyűlését 
Vaszics Jovan fögirnnáziumi igazgató 
elnöki megnyitója után Lotz Jakab fő- 
gimnáziumi tanár felolvasta évi jelenté
sét a fiók működéséről. Ezután Singer 
Márkus az egyesület vagyoni helyzetét 
ismertette, maid uj vezetőséget válasz
tottak. Elnök lett Vaszics Jovan, a'elnök 
Hilkcne Fiilöp, titkár Lotz Jakab tanár, 
pénztáros Singer Márkus kereskedő. Az 
igazgatóság tagjai lettek: Steczikc Sa
rolta, a polgári leányiskola igazgatója, 
Tittl György lelkész, Rumpf Pál községi 
bíró, Toszics Zsivkó iskolaigazgató. 
Breitwieser Henrik tanító, Schmidt Fii- 
iöp építész és Schossberger Náthán ke
reskedő. A ielügyelöbizottság tagjai No- 
vacsek 1 . Jasnics Dusán és Neumann 
Henrik.

— Felmentették a gyilkosság! kísér
let vádja alól. Noviszadró! jelentik: A 
hclacrkvai ügyészség azzal vádolta 
Roksz Pánta delíbláti földmivest, hogy 
1923 június 12. és 13. közötti éjszakán 
revolveréből rálött lencsa Tódor deli- 
Wáti földmivesre. akivel haragos vi
szonyban állott. A hclacrkvai törvény
szék 1926 október tizenkilencedikén meg
tartott tárgyalásán Roksz alibit bizo
nyított és egyben kijelentette, hogy 
lencsa csak azért tett ellene feljelen
tést, mert haragosa volt. A törvényszék 
a tanuk kihallgatása után Rokszot a 
vád és következményei alól felmentette, 
de az államügyész felebhezése folytán 
az ügy a noviszadi felebbviteli bíróság 
elé került, amely kedden délelőtt meg
tartott tárgyalásán az elsőfokú bíróság 
Ítéletét helybenhagyta. A főügyész sem
miségi panaszt jelentett be.

— Sorozatos betörés a cukrászdában.
Becskerekről jelentik: Kellet* József 
becskereki cukrász üzletében rövid idő 
óta az ötödik betörés történt kedden. 
Ezúttal az ismeretlen tettes, aki mind
annyiszor az udvar felől hatolt be. két- 
százötven dinárt vitt el. A rendőrség 
nyomoz a betörő után.

— A noviszadi hid középső részének 
beusztatása jövő héten lesz. Noviszad* 
tói jelentik: A Noviszad—petrovaradinl 
uj közúti hid középső részének beusTrta- 
tását április nyolcadikára tervezték, de 
azt tekintettel a Duna folytonos emelke
désére el kellett halasztani, mert a hld- 
részt emelni kell, hogy az uszályok alája 
kerülhessenek. Az eddigi diszpozíciók 
szerint a hidrész beusztatása a jövő hét 
folyamán fog végbemenni.

— A »Nótflg kapitány** a Népkörben.
Szombaton és vasárnap este hozza szín
re Szabó Marci kitűnő együttese ötöd
ször és hatodszor a »Nótás kapitány* 
című nagysikerű operettet, amelv álta
lános érdeklődést keltett a szuboticai
szlnházkedvelő közönség körében. A fő -: nyesen sikerült filmfelvétcl, amely egy 
szerepeket ezúttal is Szubotica legjobb pájns szerelmi mesének áll a közép

vasárnap látható a Lifka-mükedvelői Raczkó Ilus, Weisz Irénke. i pontjában. 
Piukovics Manci, Kladek Károly, Nöszt I mozibanT‘> * I tyF » *• • f-» . • • IS / I ki *Béla, Koncz Dani, Sztipics Béla, Nagy 
Pál, Kőhalmi Jenő és Szabó Marci ját- 
szák. Mindkét előadásra jegyek még kor
látolt szántban Krécsi könyvkereskedő 
seben kaphatók.

— Ahol még mindig van kuluk. Pana
szos levelet kaptunk Bezdánból, amely
nek Írója clpanaszolia. hogy a Szomhor-- 
bezdáni országút javításánál a vállalkozó
törvénveHertesen uira ólctbj> léptette n (irünw<ild Hcrntunn ncgj'vcnhct éves Ahík.szJnvix
kulukot, vagyis ingyenes közmunkával. vásári árust ismerték fel. Az orvosi - lány kihallgatta 
végezteti az útjavításhoz szükséges ka- vizsgálat megállapította, hogy Grütiwald i ki azt vallotta.
vies széthordását. Bezdán és Kolut ugyan 
megtagadták az ingyenes kocsik kiszol
gáltatását, de Breg község szegény la
kói javában hordják a kavicsot — in
gyen. Minthogy alig hisszük, hogy az i 
államépitészeti hivatalnak erről tudomá- ' 
sa volna, a bregi robotosok érdekében 
felhívjuk erre az ingyen munkára a hi- 
vatal figyelmét.

— Ügyvéd és rendörirnok rágalma
zás! pere. Becskerekröl jelentik: Matícs 
Miroszlávot, a becskereki rendőrség uj j Bajnoki. Biró: Drenkovics. Alig két- 
irnokát, aki kedden foglalta el hivata- I sz^? főnyi közönség nézte végig a mér- 
lót. szerdán rágalmazásért feljelentette kőzést, mely a SAND döntő iü’énye
a járásbíróságnál dr. D ó sé it Vojiszláv 
ügyvéd. A feljelentés szerint Matics 
többek jelenlétében azt állította dr. Do- 
scnröl, hogy diplomáját -á bécsi egyc» 
tem likvidálása alkalmával pénzért sze
rezte-*. Dr. Dósén cs a két nap óta 
Becskereken tartózkodó Matics egyéb
ként nem ismerik egymást személye
sen.

— Elfogott rabló cigányok. Becske
rekröl jelentik: A malitoráki csendörség 
hosszas nyomozás után elfogta azit a 
három fegyveres rablót, akik december 
óta nyugtalanították Malitorák és a 
környék lakosságát. A tetteseknél: 
Dómján Rankó, Sztan lliia és Jovano- 
vics Nikola toráki cigányoknál megta
lálták a fegyvereket és a lopott holmit. 
A csendőrség letartóztatta és beszállí
totta őket a becskereki ügyészség fog
házába.

— Elgázolta az autó. Noviszadról je
lentik: Kedden délután a Eutaki-nton
egy autó elgázolta Varga Imre tizenhét
éves novisadi fiút és anélkül, hogy meg
állt volna, tovarobogott. Vargát, aki 
súlyos belső sérüléseket szenvedett, be
szállították a közkórházba. A rendőrség 
a nyomozás során megállapította, hogy 
az autó Kovács Károly pivnicai lakos 
tulajdona. Kovács ellen megindult az 
eliárás.

— A törvényszéki elnököt Noviszadon
kihagyták a választói névjegyzékből. , , . . .  . . .  ...,.Noviszadró) jelentik: A noviszadi tó r-! '» « “• A közvetlen védelem lo,ént esett
vényszék március 5-én kapta meg a i
Noviszad városi és a Noviszad iárási
ni választói névjegyzékeket, amelyek
nek áttekintése az eddigi választói név
jegyzékekben eszközölt gyökeres vál
tozások miatt oly nagy munkát igé
nyel, hogy azzal még mindig nem ké
szülhettek el és annak elkészítése még 
néhány napot fog igénybe venni. A 
munkát megnehezíti az a körülmény, 
hogv a Noviszad városi névjegyzéket 
újra való feldolgozás végett vissza kell 
küldeni Noviszad város tanácsának, 
mert abban számtalan hibát találtak, 
amelyeknek helyrehozása szükségessé 
vált. A Noviszad városi választói név
jegyzékre jellemző, hogy többek között 
dr Bclajdzsics Vladimír törvényszéki 
elnököt is kihagyták a választók név
jegy z ékéből.

— Négy óv útin elfogott lótolvaj.
Becskerekröl jelentik: Jankov Jován 
szerbeleméri gazdától négy évvel ezelőtt 
két lovat loptak el. A károsult gazda 
szerdán a becskereki piacon felismerte 
eilopott lovait. A lovak tulajdonosát, 
Horváth János muzslai földművest kihall
gatta a rendőrség és vallomása alapián 
Perin Vltka személyében a lótolvajt le
tartóztatták. Perint csütörtökön átadták 
a becskereki ügyészségnek.

Szlnházégés. A milánói operában egy 
tüztánc előadása alkalmával színpadi 
tűz támadt, amely óriási pánikot idézett 
elő a színházban. Csak a modemül fel
szerelt tűzoltóság tudta a veszedelmes 
tüzet lokalizálni. A tűzről készült és fé-

Eljegyzés. Dippong IJIy (Szombor),
Kmetykó Sándor (Vel.-Kikinda) jegye
sek. (Minden külön értesítés helyett.)

Holttest a búza vetésben. Szentóról 
jelenttk: A tnoli határban a községtől 
mintegy busz kilométerre az országút három dinárért brómesszenciát vásárolt 
mellett cirkáló csendőrök a buzavetéshen 
egy holttestre akadtak. A holttestben

szivszélhüdésben halt meg.

S P O R T
A S a n d  fö lé n y e s e n  g y ő zö tt

S a n d —V e r b á  z i  SC  13:0  (8 :0 )

miatt igen egyoldalú és unalmas volt. A 
vrbasziak túlságosan respektálták a pi- 
ros-íekete csapatot és már az első per
cekben látszott, hogy eleve belenyugod
tak a vereségbe. Ez a hangulat -  ahogy 
a gólok estek — egyre katasztrófálisabb 
méreteket öltött és a végén már szinte 
apatikusan nézték, hogy a SAND mi
lyen könnyen és játszva lövi a gólokat.
A SAND ezúttal is bebizonyította, hogy

ma töltetlen a legjobb csapata az 
alszövetségnek —• sőt az egész Vaj

daságnak.
A budapesti túra előtt mindenesetre biz- i 
tató az együttes formája és ha valami; ' 
közbe nem jön, egész biztos, hogy a pi- *»•’ ó m
ros-fekeíek a magyar fővárosban sem ! __ ___
fognak szégyent vallani. A csapat leg- ; 
egységesebb, legjobb része a csatársor, 
melynek minden tagja úgy lövőképesség 
mint technika dolgában kitűnő erő. A 
két szélső: Inotai és Haraszti finom iá- 
tókintelligenciája mellett Kovács erős 
taktikai érzéke, Beclcs lendületes, fiata
los munkája és Horváth nagy lövökész- 
sége adta meg a támadósör nálunk egye
dülálló eredményességét. A halfsor egyé
nileg szintén jó játékosokból áll, Held 
azonban kissé túlságosan rendszertele
nül dolgozott és a csatársor támadó 
munkájába nem tudott beleilleszkedni 
Ördög már megközelítette régi nagy I 
formáját, szerelésben most is kifogásta
lan teljesítményt nyújtott. Bence körül- 

! tekintő, ügyes védőjátékos, csak kissé

Vasárnapi program Noviszadon. Nn-
viszadról jelentik: Vasárnap, április 
10-ikén a NAK a sabáci Macsvával fog 
Noviszadon játszani elsőosztályu bajno
ki mérkőzést. Megelőzőleg a Makabi fog 
a temerini TTC-vcl a másodosztályú 
bajnokságért küzdeni.

összeállították az Ausztria és Jugo
szlávia elleni magyar válogatottat. Bu
dapestről jelentik: A válogató bizottság 
végleg összeállította az Ausztria és Ju
goszlávia ellen játszó két válogatott 
csapatot. Ausztria ellen ez a csapat ve
szi fel a küzdelmet: Beneda — Fogl II.. 
Fogl HL — Borsányi, Bükovi. Obitz — 
Rázsó. Molnár. Dán. Schlosser. Knhut. 
Tartalékok: Zsák. Pap, Lutz II., Opata. 
Jugoszlávia elleti a következő csapat

— Az L'fa filmgyár vezérigazgatója, 
nak autószerencsétlensége. Berlinből je
lentik: Staufí Jenőt, az Pia fimgyár 
vezérigazgatóját súlyos autószerencsét
lenség érte. Staufí csütörtök reggel au
tón hivatalába ment és közben a sof. 
för olvan ügyetlen kanyarodóval akart 
kikerülni egy motorkerékpárost, bog' 
az autó egy fához, iitödött és felborult. 
Staufí igazgató nagy ívben röpült ki ;1 
kocsiból és olyan súlyos sérüléseket 
szenvedett, hogy az orvosok nem bíz
nak felépülésében.

- A trafikosok országos egyesületé
nek közgyűlése. Noviszadról jelentik: 
Az országos trafikos egyesület április 
24-én Noviszadon a Három koron, 
vendéglőben közgyűlést tart.

— Negyedszer Is öngyilkosságot kí
sérelt meg egy becskereki idegbajos 
asszony. Becskerekröl jelentik: Kozlo- 
vacski Szósza ötvenéves becskereki 
asszony, aki hosszabb idő óta idegbaj
ban szenved, eddig háromszor kisérelt 
meg öngyilkosságot. Szerdán déleiéi': 
ismét megpróbált megválni az élettől:

1027. április 8,

es bevette. Az istállóban íetrengve ta
lálták meg és beszállították a kórház
ba. Makszimovics Nikola rtmdörkapi 

a az életunt asszonyt a 
hogy idegbaja miatt 

lenni. Állapota súlyos.akart öngyilkos

végezte munkáját. Siflisnek alig akadt 
dolga.

Az első félidőben a SAND széllel 
játszva, valósággal kapujához sze

gezte ellenfelét.
Becics negyed óra alatt négy gólt he
lyezett cl a vrbaszi hálóba. A többi már 
könnyen követte: előbb Kovács, aztán 
Horváth (2). maid újból Kovács lőtt gólt 
A félidő végen tizenegyest ítélt a bitó i 
VSC ellen, de Siflis gyöngén a kapus ke
zébe gurította a labdát.

A szünet után a SAND nyomasztó 
fölénye folytatódott.

Ebben a iélidöben Kovács és Morvát <4> 
lőtték a gólokat. Horváth egy tizenegyest 

! nem értékesített.
A VSC játékáról nehéz ítéletet mon- 

>s csatársor egy életre 
tudott keresztülvinni. A 

védelem nagy munkát végzett, tudása 
azonban igen kevés volt althoz, hogv 
a SAND-csatársort komoly feladat ele 
állítsa. Drenkovics bíró jól vezette a 
mérkőzést.

A bajnokság állása. A csútörtökti le
játszott bainoki mérkőzés után a baj-

ság állása a követi;ezökép 3 1 <Jkult:
SAND 13 10 1 54 12
ZsAK 12 8 ■*.5 1 34 13 19
Bácska 12 8 2 0A 45 15 k
Soko 13 6 4 3 32 24 16
Sub. Sport 12 6 1 5 35 18 13
South. Sport 10 5 1 4 28 21 11
SzMTC 13 4 1 8 30 33 0
Scntai AC 11 3 ? 6 20 33 s
Vrbúszi SC 14 2 1 11 17 61 « *
Kulai SC 14 3 11 6 73 4

ki: Szülik — Hungler 11., Dudás
Rebró. Volcntik, Péter - Schmidt, Wil- 

Ibclm II., Drth, Siklóssy, P. Szabó. Tar
talékok: Neuhaus, Werner. Skvarek. 
Szaffka. Az osztrák szövetség csapatát 
igy állították össze: Salt — Reiner, 
Blum ~  Richter, Hoffmann, Geicr 
Weisz, Rappan, Jizda. Horváth. Wes
sely.

PRÁGA:
i)ces~Prdg(/ protivdlogatott 1:1 (0:1)

Az osztrák csapat jobb volt ellenfelé
nél.

A Brlgittenauer bécsi csapat Novi
szadon. Noviszadról jelentik: A bécsi 
profi bajnokcsapat, a Bri.gittenauer áp
rilis 13-ikán Noviszadon az OSKV— 
NAK kombinált csapatával mérkőzik-



-.927. április b. 1ACSM EG YE1 N A P L Ó 9. oldal.

KINTORNA építésügyi osztályában tudhatok meg 
naponta kilenc és tizenegy óra között 
Petrovaradinban.

Régi katonai autók eladása Petrova* 
radinban. Noviszadról jelentik: Az el
ső hadsereg parancsnoksága a petrova- 
radini autó.,oinmandó irodáiban április 
27-ikén három darab régi katonai teher
autót ad el. Az eladásra kerülő autókat 
naponta délelőtt tiz-tizenkét óra között 
lehet az autóparancsnokságon megte
kinteni.

T Ő Z S D E

— Ez a tűzhányó kialudt ugyan, de 
könnyen lehetséges, hogy újból műkö
désbe lép.

— Hektor, akkor dobd el azonnal a 
.szivarodat!

*
A kereskedősegéd beszól az irodába 

a kereskedőhöz:
— Kérem, főnök ur, mit számítsak a 

Spitz urnák ezért a nyakkendőért? 
Száz. dinárt?

— A Spitz ur egy rendes, tisztessé
ges ember — felel a főnők — az min
dig pontosan és készpénzzel fizet és 
sohasem alkuszik. Számítson neki száz
húszat.

*
Szerdán este a műkedvelők részére 

tea-est volt a Népkörben. Ezen a kedé
lyes esten egy fiatal leány, aki eddig 
még nem játszott nagyobb szerepet, 
mint azt, hogy bejelentcte. hogy »Tá- 
lalva vám , megköriij ékezte Garai Bé
lát a rendezőt és kérte, hogy adjon neki 
egyszer már fontosabb szerepeket is.

□arai bólintott:
— Helyes. Ezután majd leveleket fo 

hozni.
«r

Szentai gabonaárak, ápr. 7. A csütör
töki piacon a következő árak szerepel
tek: Búza 290—292.50 dinár. Tengeri
morzsolt prompt szállításra 150—155 di-

A görög adós maradt a válasszal. Cso
dálkozott. Kenyon ép meg akarta is
mételni kérdését, amikor az ebédlő aj
taja kinyílt és egy pincér jelentette, hogy 
a lunch tálalva vau. Alkyon Argyropou- 
los boldogan táncolt, mint egy medve.

. . . . .  .... . . . . .  , amelynek legkedvesebb nyalánkságátnar. Ab hajó 155 dinar. Dnphkat kasz- >ldj,-k
— Nincs kedve velem villásreggclizni 

Kyros? Közben tovább beszélgethetünk!
Most a detekíiven volt a sor, hogy 

csodálkozzék.

sza 100 dinár. Takarmányárpa 172.50 
175 dinár. Sörárpa 195—200 dinár. Zab 

; 157.50—100 dinár. Muharmag 245—250 
dinár. Köles 227.50—230 dinár. Rozs 
202.50—207.50 dinár. Bah 132.50—135 
iTnárő őrlemények O-ás liszt GG. 490 
dinár. őrlemények O-ás lisz ü ü . 490 
400 dinár, 5-ös kenyérliszt 400 dinár, 
7-es liszt 300 dinár. 8-as 170 dinár. Kor
pa 100 dinár. Irányzat: változatlan. Kí
nálat: csekély. Kereslet: gyenge.

Csikágói gabonatőzsde, ápr. 7. Búza 
májusra 135.50. búza júliusra 129.75, bú
za szeptemberre 127.025. Tengeri má
jusra 74.725. tengeri júliusra 78.025, ten
geri szeptemberre 81.875. Zab májusra 
44.50, zab júliusra 44.875, zab szeptem
berre 43.025. Rozs májusra 104.875, rozs 
júliusra 101.875, rozs szeptemberre 
90.875.

Newyorkl gabonatőzsde, ápr. 7. Búza 
őszi vörös 140, búza őszi kemény 151.50. 
Tengeri 83.125. Liszt 050—085, Irány
zat: szilárd.

— Önnel villásreggclizni? De hiszen 
úgy tudtam, hogy nem tudja elviselni, ha 
másokat enni lát!

— Ezt mondja a fáma? Igazat mond: 
azonban a vendégeim mégis kivételt ké
peznek.

Kenyon udvariasan meghajolt és a 
házigazdával az ebédlőbe ment át.

— Különben sem ön az első vendégem 
ebben a szállodában — mondta a millió-' gOll- 
mos. — Már megérkezésem előtt abban __

Kenyon gúnyosan meghajolt a félszemü 
francia előtt.

— Ez az ur azt állította, hogy ha a 
'Dejeuner du Millionaire étlapjait ké
szítik. annyira vigyáznak a stílusra, hogy 
az ételek kezdőbetűi görög szavakat al
kotnak.

— Mit beszél? kiáltotta Alkyon 
Argyropoulos hevesen — például milyen 
szavakat?

— Legutóbb egyik nap a »Homeros« 
szó volt a kezdőbetűkből olvasható — 
mondotta Kenyon ugyanazon a szatiri
kus hangon.

— Homéros! Különös! Melyik napon 
volt ez?

— Körülbelül három napja. M a...
Ma — szólt közbe Monsieur Duval 

mosolyogva — ma nehéz volna az iniciá
lékból görög szavakat alkotni.

— Nem sérti ez az ön stiulsérzékét9 
— kérdezte Kenyon ugyanazon a lian-

Nem, mert sejtettem, hogy így lesz
á szerencsés helyzetben voltam, hogy j £s semmi sem okoz az embernek na-

>  «  a  m  a  »  * *  a  a

Kis és Nagy találkoznak.
Kis kérdi:
— Hogy vagy? '■
— Nagyszerűen. Ui foglalkozásom 

van.
— Ne mondd! Mi?
— Az öngyilkosság gondolatával fog

lalkozom.

R ádió

K özgazdaság
A becsketeki gyárosok és a csehszlo

vák szerződés. Bceskerekröl jelentik: A 
bccskereki kereskedelmi és iparkamara 
gyáripari és kisipari szekciója csütörtö
kön együttes ülést tartott. Az ülésen 
megvitatták a iugoszláv-csehszlovák 
kere..kedelnii s/cizö.'ést előkészítő de
legációk tervezeteit és megállapítottak 
; zokat a különleges vámvédeliui intéz
kedéseket. melyek a hazai ipar szem
pontjából szükségesek.

f,4 várót melletti teám a huUámhotttt jtlintti

Péntek, epri is S
Becs (517.2): Koncert, program bc- 

, mondás szerint. 10.15: Koncert. 17.45: 
Sportelőadás. 20.05: Színházi előadás.

; Zagreb (310): 19.55: Opcrette-elö-
• adás, utána napihirek.

Prága (348.9): 11.40: Közgazdasági
hírek. 12.15: Déli koncert. 10.30: Dcl- 

1 utáni koncert. 20.08: Hangverseny 22.15: 
| Vegyes program.

London (301.4): 12: Könnyű délutáni 
zene. 10.45: Koncert. 19: Hangverseny. 
23.02: Kék mazurka. 23.30: Zene.

négy urat megvendégelhettem. Tuizás- 
havitt tapintattal megkíméltek attól 
hogy enni lássam őket, vagy hogy hal
lanom kelljen a köszönetiiket. Vélemé
nyem szerint ezek az ismeretlen vendé
gek voltak a vonatrablók!

Kenyon azzal lepte meg házigazdáját 
hogy ugyanolyan vörös lett. mint a haja 
Epén dadogott valamit arról, hogy a 
legfőbb ideje lenne már, hogy az ilyen 
fickók megkapják megérdemelt bünte
tésüket, amikor kinyílt az ajtó és uj ven
dég lépett he. Mindenkit szívesebben lá
tott volna Kenyon, mint ezt az alakot. 
Az a fecsegő francia volt, aki néhány 
nap előtt a hotel halijában megszólította 
és aki azt állította, hogy látta öt az em
lített villásreggclinél, a milliomos hívat
lan vendegei között:

Argyropoulos eléje sietett.

gyobb örömet, mintha bekövetkezni látja 
azt, amit várt.

— Duvalnak igaza van és úgy beszél, 
mintha tanítványa lenne Pytagorasnak, 
aki először fedezte föl a harmónia szép
ségét.

— Ő11 tehát várta ezt?! — inakacsko- 
dott tovább Kenyon. — Miért nem vallja 
be inkább, hogy képzelődött?

— Lehetséges! — mondotta a műke
reskedő mosolyogva. — Újabban úgy 
látszik gúnyt űz velem a képzelődés. Hi
szen tudja, a múltkor azt képzeltem 
hogy önt itt láttam vlllásreggelizui a ho
telben, holott ön nem is volt itt!

Kenyon hirtelen elnémult. Amikor az
tán a hindinek vége volt, a milliomos Du- 
valt a szoba egyik sarkába vezette és 
egy nagyobb csomagot adott át neki. Ke
nyon csak egész futólag látta cs igy nem

- Loldoiitiili dolgok ismerője, udyoz- tudta> ,10gy mj ]cllct bel)llc , )uval ur ki. 
! Magával hozta a kívánt dolgot? nyitotta a táskáját. Amennyire Kenyon

íAlc'/otnii niiilt r»rp<kpíIn if'trntnséff’teU r. 1 » • •  ».. 1. 1____ i'v....
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A noviszadi kamata ipari szekciójá
nak ülése. Nov'szadról jelentik: A novi- 
szadi kereskedelmi, gyárip- és ipar
kamara ipari szekciója vasárnap dél
előtt 9 órakor a kamara székbázábaii 
ülést tart. amelyen a május 5-re Spl.it- 
Iku összehívott értekezlet anyagát: az 
uj ipartól vény alapvető elveit vitatja 
meg.

Árlejtés guinmlanyagra a petrovara- 
dtnl 1 cptilöparenes nokságitál. Noviszad
ról jelentik: A pctrovaiadini repülöpa- 
rancsnokságon 1927 május 17-ikei ba
táridővel Írásbeli árlejtést tartanak spe
ciális aeroplán gumniik beszerzésén. 
7o.oXl<»O dimenzióban. Szükség van l'M) 
külső, és 2"i> belső gumimra. A részletes 
teltételek, valamint a minták naponta 
délelőtt II és 12 óra között tekinthetők 
meg a technikai osztályon.

Árlejtés a noviszadi repülőtér villany- 
központjának felszerelésére. Noviszad
ról jelentik: A noviszadi repülőtér terv
bevett villanytclepének felszerelésére 
május 19-ikén délelőtt 11 órakor tárt- 
iák meg az első nyilvános árlejtést. Kö
zelebbi feltételek a repülőparancsnokság

B L A U P Ü N K T ^
fejhallgató

világlii ü 
V zérképvis hl :

K o n r a th  D. D. S u b o i c a

Lipcse (305.8): 10.30: Koncert. 20.15: 
Régi zene.

Rónia (449): 17.15: Juzzband. 20.45: 
Hangverseny.

Berlin (483.9): 20.30: Zongorahangver
seny. 22.30: Tánezenc. 20: Operaházi 
hangverseny.

Budapest (555.0): 9.30, 12 és 15: Ili
nek és közgazdaság, ló: Német g.vcr- 
Imckmesék. 17.02: Melly: Szociálhigié- 
„iaí problémák. 17.30: Magyar klasszi
kusok: Gróf Széchenyi István. 15 30: 
Ének. 19.45: Irodalom. 20.30: Koncert. 

! 22.15: Cigányzene.

J a i lr a n s k a  ^ lo v ld b a  D . D . 
A d r ia  T e n g e r h a jo x a s I  K, A. 

S  u  fia  k
liendsiere* gö»Mrtprnl<»> Adria tengerm 

minden irányban z u
Tavaszi kirándulások az. Adrián
.  Uót v llo  UH „K a ra d jo rd j* ”  luk iaus-g ftiM ón  
Kénvelmnn ulazAs és lemek'Xóp k irándulé^'k K V ,S "  kiussal szn’Rál a susaki Ig.zRHlrtságit t» o r« 4 g  bármely utazán irodája.

löm
A félszemü műkereskedő jelcntöségtel 

jcsen mutatott arra a táskára, amelyet 
a kezében szorongatott cs halkan, szinte Argyropoulos gondosan be-
suttogva kérdezett valamit, amire a mii- . . .
liomos a következő választ adta:

— Két órakor jönnek. Előbb vonakod
tak. de v'égül is engedtek.

Vendégét a detektivhez vezette.
— Engedje meg, hogy bemutassam ön

nek minden gonosztevők legnagyobb el
lenségét, Mr. Kenyontí Ez pedig Mon
sieur Duval, szép és ritka dolgok szak- 
ertoje.

— Már találkoztam Duval ú rra l... — 
mondotta Kenyon hűvösen.

— Annál jobb! —- kiáltotta a millio
mos. — Asztalhoz!

látta, fényképezőgép volt benne. Duval 
tment egy szomszédos szobába, amely
ek ajtaját Argyropoulos gondosan be

csukta utána. Kenyon azonnal ujrakezdte
az attakot.

— Ha jól emlékszem, éppen bizonyos 
látogatókról beszéltünk, akik fel szokták 
keresni önt. Okom van rá, hogy érdek
lődjem utánuk. Nem mondaná meg ne
kem, hogy kik ezek az emberek?

— > Mondd meg, hogy kik a barátaid 
és megmondom ki vagy.« Ugy-e ez 
az ok?

— Igen.
— »Ne előzze meg a nyelved soha az 

értelmedet.*'
. . -  Delphii jóslatok ezek? őszintén meg

Kenyoft vonakodott. De az udvaiiassag' ke,| mondanom önnek, hogy megfigyel- 
legelemibb szabálya lehetetlenné tette fCI1| azokat az urakat, akik önt meg 4zok- 
hogy most elmenjen és különben is, ki- t;-k látogatni. Nem tudom, hogy kieső-• • * - .1. .   - - A. ■ .1 i t 1 t n ’t 1 ♦ 1, Iváncsisága csak most volt igazán föl- 
csigázva.

dák - mellesleg megjegyezve, azt sem 
tudom, hogy ön ki — de tegnapelőtt hal*

Asztallioz tilt és önkéntelenül az étlap lották, amikor ön az egyiknek a követ- 
után nyúlt. Meztelen lovasokat ábrázoló kezűket mondta: Es maga garantálja, 
rajzzal volt az étlap díszítve. A menü
következő volt:

Hors a’oenvrcs varies.

a

Coquilles Poseidon.

Colelette Eélémanue.
*

Pmnmes — Soufílées.
*

hogy ez nem lopot dolog?* Mire látó 
gatója azt ieleltc: Garantáljuk, hogy az 
áru valódi! Ne mmondaná meg. mifelé 
emberek azok, akik igy beszélnek? Es 
milyen összeköttetésben áll ön velük?

A milliomos a szoba közepén állt és 
ringatózott. Medvéhez, hasonlított, amely 
egy go'yóu egyensúlyozza magát.

Üzletemberek dörmögte végre.
- Miféle üzletemberek? Es milyen üz

letek azok, amelyeket önnel kötnek?
libben a percben hangok szűrődtek be 

a milliomos dolgozószobájából és a titkár

Frontage — Bruits.
Nem minden elégtétel nélkül fordult a

műkereskedőhöz. ..........  .....  ......  ..
Hogy tetszik önnek ma a menü? -  megjelent az aitóhau. 

kérdezte. — Azt hiszem nem olyan stíl
szerű mint legutóbb.

- Miről beszél? — kérdezte a házi
gazda kíváncsian. i

Pszt! - - suttogta Alkyon Argyro- 
pttolos Kenyon felé. —- Épp itt vannak! 

(Folytatása kö\ étkezik.)
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Grünwald és Hever cégből Grünwald 
Rózsi a mai napon barátságos utón kivált. 
A  H evér cég továbbra is íenáll. Kérem  a 
n. é. bölgyközönség szives pártfogását to
vábbra is.
3468 H e v é r  E r z s i

angol franc a sznbónö
l’aja Do'tunovafi a ul. £., Pietsch-ház

SENAT GRADA SENTE.
Broj: 3451—adni. 1927. g.

O glas
Grad Senta nanicrava da nckoliko svojih ulica sa 

starom kaldrmom u povrSini od cca 12.000 in2 pono- 
vo kaldrmise sa keramitom, bazaltnini malim kockama 
ili granitnim kockatna normalne veliőine, prema tome 
za koju vrstu kaldrme dcbije povoljniju ponudu.

ülavniji uslovi za ovo kaldrmosanje su ovi:
1. Od preduzimaca se trazi da kaldrinísanjc íz- 

vrsi na kredit, koji ce nm se podmiriti u toku (5) pet 
gocüna u (20) dvadcset jednakili rata, kője imaju da 
sadrze u sebi i kamaté na zajam.

2. Kaldrma od keramita i maliit bazaltnili kocaka 
ima se izraditi na podlozi od betona 15 cm debcloj. a 
kaldrma od granitnih kocaka na podlozi od dobro na- 
bijenog pcska. Za keramit kaldrmn ima se upotrcbiti 
prvoklasne keramit cigije razm. 2lXl0, 5X8 cm, őije 
ce se fugue zaliti asfaltom, a za ostale dve vrstc kal
drme Rocké uobicajenih dirnenzija.

3. Cene za izradti svili triju vrsti kaldrme imaju 
se kalkulirati po 1 itt'2 gotove kaldrme, uracunati u 
njih i nagradu za kidanje stare kaldrme i planiranjc 
trase.

4. Prcduzimac treba da prikljuci svojoj ponudi 
mustru i verodostojio uverenje o poreklu i tvrdoci 
materijala sa kojim natnerava vrSíti kaldrinísanjc.

Podrobniji uslovi i drugi podatci mogu se videti 
svakog dana za vreme zvanicnih casova u Gradjcvin- 
skom Odcljku grada Sente.

Ko zeli da preduzme ovaj posao neka svoju pro- 
pisno blljegovanu ponudu u zatvorenoj koverti posa- 
Ije na adresu Gradski Senat — Senta najdalje do 
1. maja tek. god. do 10 sati pre podne.

Senta, 28. marta 1927. god.
3425 Cetina gradonacelnik.

Ár e tés5 hirdet ény
A Mezőgazdasági és Kereskedelmi R. T. 

Szomborban vagyonbukott cég alulírott csőd
gondnoka ezennel közhírré teszi, hogy a szom- 
bori kir. törvényszék, mint csődbíróságnak 
191/36—1927. számú végzése alapján nyilvános 
árverésen el fognak adatni a csödleltár 47—90, 
117—153. tétele alatt összeirt ingóságok (irodai 
felszerelés, zsákok és pénzszekrények)

Az árverés 7927. április 16-ikán délután há
rom órakor vagyonbukott Mezőgazdasági és Ke
reskedelmi R. T. Szomborban cég üzlethelyisé
gében (Kralja Aleksandra ul. 3.) fog megtartatni.

A vevő köteles a vételárat nyomban kész
pénzben lefizetni. Abban az esetben, ha nem lesz 
kedvező vételár elérve, a csődtömeggondnok jo
gosítva van az árverést beszüntetni, vagy az 
összes ingóságokra nézve, vagy csak egyes tár
gyakra nézve.

Szombor, 1927. április 3.
Dr. Jóra Lalosevié, 

vagyonbukott Mezőgazdasági 
és Kereskedelmi R. T. cég

3453 csődtömeggondnoka.

I.tllz.

'  III. csoport ‘
Gerfó Lipót— Gellert Lajost 

Száz színész egy sorban 
Reuss : Nelson, u (rafalgári hős 
Szép Ernőt Az Isten is János 
Herm ann Rung • Négy Ördög 

SwieJ t Pam ) lettek

Mindazöt kÖ yv ál a
3  ) d in á r

Portókü tsé ; 5 dinár

I I I M O t  V A
KÖNYVOSZTÁLYA

SL ÜOTICA

t

Csőd • •
s  m e  r e ’ a d á s

Dimitrije Andrejevic vel.-beckereki rőfösáru 
csődtömegét eladja a csődtömegválasztmány ár
lejtésen 7927. április 1()-ikén délután 3 órakor 
dr. Goldmann ügyvéd, elnök irodájában Veí.- 
Beckercken, en biok két csoportban. I. A leltár 
t—649 árutételcit 230.461 dinár becsértékben. 
II. A leltár 650—663. tételeit üzleti berendezésre 
vonatkozóan 6470 dinár becsértékben.

Rcflektánsok adjanak zárt ajánlatot vádiuin- 
ntal, a becsérték 10 %-ával az árverés nap iának 
deli 12 órájáig dr. Goldmatinál.

Vevő 3 nap alatt köteles a vételárat, az á r
verési cs vételi illetéket a tömeggondnoknak ki
fizetni.

Az áru minőségéért, sem mennyiségéért nem
felelek.

Az áruraktár bármikor megtekinthető.
•M4? Dr. DuSan Djermekov

törneggondnok.

KOMLÓ-
FECSKENDŐ

versenynólkuii német gyártmány

eddig 35000 van használatban
M nd m komlótermelőnek k e l l ,  
ho:y ily f e c s k e n d ő je  le g y e n  
Saját úr-lekében kérjen b Ir'igf ós áralfn’ntot

ECXSTEíü H NRiK
VEZ1-.J-.É ’Yl E..ÖTÖL 

N o v i  S  a .tevrejska nlica -

r • t ft.W . H  ,->* . fa 1 1 'f•v. r-» -•. f " »» * » * •! «

M a g y a r  vagy n é m e t

Ü
fnr5 A

február végétől kezdve szál balnak

íjT >“•
í”

líiüuiás minden héten.
Mindennemű felvilágosítással szolgá i ingyen
C A N A D I A N  P A C I F I C

J  Wí sonov Kovacic- O g r a t í  | rg jo7 O Pariska 2.
ő r iz k e d jé k  csa ló  ü gyn ök ök tő l.

Aspirin íehlciták
eredetiségü kért és

Z~> * ✓  T fíiV&lO

4 47

mint a magyar vasutakon

„ DEAL" kis v'rágpcrmerezö , .
jüE kézi kericszpernieiwú ,

, IDEAL * sxőlőpnnctez > . . . . . .
,,ID£AL“  n« y k n p o r o z ó ..................................

ym*r'< Sheffield o tőkésé t
„VANATOH«« l-a koncentrál?, I kiás dobozokban
,ZABULON” hernyó- és kukacméreg permetezésre

t,|CHWKVIWu hernyó- is  féreg eífem fatőrzsenyv
,C U tC  DM vakond rtö, gázméreg . . . .

*,CLJCUTINM aranka i r t ó s z e r ..................................
\PELTONM francia hideg o tóviaszA . . .  12 Din.•
Valódi francia, am erikai, rém et stb. gazdasági és 

kertészeti védSszerck és anyagok eredeti 
csom agolásban

Legjobb h?rti ós gazdasági m agvak

Tima Viadisavljevits, Beograd
Basanska nlica 30. „Mngudvar1* Telefon 36— 45.
3356 (Levelezés minden nyelven)

350 D n. 
560 Din. 
3aÜ Dm. 

V) Dm. 
4 ) D 
4 D n. 

Diri. 
Din. 
Dm.

?5

K l ú l l i t á  ü i g a  , o l v í i n y  l e í m u í a í á s a  
m e l l e t t  j f l 2 7  A? r í l  » 2 9 - t ő l  m á j u s  9 - i g

v i l i i m  s iéS -k íil
is átléphető a magyar hatar. ET« esetben a vizűm 
utólag Budaptstcn szerzem g be 50% árkedvezmény* 
nyel. — K vízum két Inví tartózkodásra jogoait*

—- ' .......

A Nemz tkozi Kiállítás 
IS r .  április 30-tól május 9-ig
tartatik. Ez alkalomból 1»27>  á p r i l i s  h ó  2 9 - t ő l  

h ó  9"ÍJí* úgy a iu  Oizláv, m int pedig a 
m agyar vasú  a »on féiáru jeg g y e l lehet Budapestre
és vissza utazni.

A kiállítás a utazóknak szabályszerű és magyar- 
országi utaz: sra is érvényes SHS útlevéllel kell ren
delkezniük. A vizumnélkuli magyar beu azási kedvez
mény, illetve az utólagosan beszerzendő féláru vizűm, 
valamint a vasúti menetdij-kedvezmények ^csak a ki
állítási igazolványok birtokosai által vehetők igénybe.

A kiállítási igazolványok ára 40 dinárban van 
megállapítva és kaphatók a felkért vidéki SHS. Keres* 
ked^m: Testületeknél, Pénzintézeteknél, Utazási és 
Utk vélhivataloknál és a B e o g r r d i  M a g y a r  
K e r e s k e d e lm i  m e g b íz o t t in á l — Beograd, 
Palata Akadémia, telefon 20-23. — ahol a kiállításra 
vonatkozó minden közelebbi felvilágosítás díjtalanul 
beszerezhető. (Válaszbélyeg melléklendő.) 6155

z lp riK s  9 -é n m e ffn y  I k a

STARAKANJiZAI 
CSODAKÚT ÁRTÉZIFÜRDŐ
A fürdő különösen a csúzos-, rheumás*, izom- 
és izületi bántalmaknál, ischiasnál, zsábánál, 
köszvénynél és izzadmányoknál bizonyult pá
ratlan ésgyorshatásu gyóaytényezőnek. A leg- 
m  yosabb csuzos, köszvényes betegségben szen
vedők százai hagyták el gyógyu'tan a fürdőt — 
néhány heti használat után. De a fentieken 
kívül sikerrel használták még a fürdő vizét ideg
gyengeség, vérszegénység, szívbaj és nőlbaj 
ellen, sőt az idegrendszerre is élénkitően és 
űditőieq hat. A gyönyörű parkban fekvő fürdő
ben kényelmes és olcsó vendégszobák állnak a 
fjrdővendégek rendelkezésére. O csó és ízletes 
élelmezés a fürdő vigadójában. Kívánatra 
prospektust kü'dűnk. a lürdöigazgatóság.

B Á D O G B Ó L
( p lé h b ő l )

készít minta var y rajz szerint 
géppel tömegcikket, olcsón és 

szépen
F 0  Z í  V 1 E M O S

BÁ'WCARU GYÁRA NU3OTICA

c.
8

,1. N . 8C H U U H Ö F  IT. D . OaIJEK
ALAP1TTATOTT 1867.

Juj{O>xl<ivi » le nagyobb

f á v a l  é g e t ő  m é s z m ű v e k
Ajánl elsőrendű szavato lt por- és L ómen les fehér da rabo t 

meszet. — Képviselet Vojvod na részére :

Révai Adolfnál Subotica, Te.efon 551.

nCM
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D r ó t k e r í t é s  e k e t
reudelés szerint is legolcsóbban és legjobb minő' 
ségben K O VÁCJS-náI S u b o t ie a ,  Ciril i Metód 
tér 2 ', » nagytemplommá; .viliben szerezheti be

A H Ú S V É T I  Ü N N E P E K R E  
KEDVES CSALÁDJÁT

S Z É P  S Z Ő N Y E G G E L
LEPJE MEG !

MINDENFÉLE SZŐNYEG:
B O U C LÉ , AR G AM AN , ADIS, V E LO U R . 
P LÜ S C H  : Futókban JU TA, V E LO U R . 

P L Ü S C H  stb. stb. 
C S O D Á LA T O S  OLCSÓ  Á R B A N .

W eitzenfe id  és Társa cégnél
S u b o t i e a

Megtekintés vételkényszer nélkül.

FELHÍVÁS
A noviszád; izr. hitközség elöljárósága a kö

zelgő Peszach-ünnep alkalmából — dr. Kiss Hcn.ik 
főrabbi ur közreműködése mellett — két közös 
ünnepi vacsorával összekötött

S z é d e r e s t é t
rendez.

Felhivatnak mindazok, akik azon részt óhaj 
tanak venni, hogy ebbeli szándékukat legkésőbb 
f. hó 12-élg a hitközségi irodában jelentsék be.

A : e lö ljáróság

Ö tr e  ó n  egy 85 Hp fóIs,abi’ Lan2*v fcso n  e ia c o  f é ie gö g é p , egy  155 Hp
elektrom otor, egy  3 HP benzinm otor vaskocsíra 
szerelve, továbbá egy teljesen komplett modern 
gépekkel felszerelt tég agyári berendezés tégla- és 
cserépgyártáshoz, iparvágányok, vagonettek, c e- 
répdeszkák stb., minden ’ lenjobb állapotban. 
Bővebb felvilágosítással siol/ál Schwarz Te#tvér<sk

Növi sad, Ri ... i trg 11. 3051

Elsőranqu biztosl'ó intézet k C I C S  tapasztalt

b e l s ő  h i v a t a l n o k o t
a Voj^odina részér?. A magyar és szerb nyelv 
szóban és írásban való tökéletes bírása felté
tel. A német nyelv tudása is megkivántatik, 
azonban nem f l'étel. Csakis Írásbeli ajánla
tok a referenciái megjelölésévé 1 „L egkésőbb  
április 12-ig  “ jelige alatt Schm oika h irdetőbe  
sün Növi ad ad .ndÓA be.

Josip GrUnhut i Sinovi, Osijek 
miibutorgyár

KQS*^Sí azonnali belépésre sorozatos és mü- 
'**■ írt* bútorhoz elsőrendű kiszabot

’ 3

So s e s ö  V in c e
a  n  g  •» 1 u  r  I s  z  a  b  <»
S u b o t i e a ,  Z e n e d e - é p ü l e t

?<ngr vd’aszték a legfinomabb 
a* divatkövetőkben. EIsö- 
iciiuü in nka. O Cső árak'

S Z E N T I  É S  V IR Á G
é p U le  - m ü b u t o r - a s z t a lo s á r u g y á r

S u b o t i e a .  T e le f o n  : íl—8 8 .
Készítenek: mübutort, épület, porta’, parkett, 

üzletberendezést stb.
Nyári, kerti és tonett. székek raktáron és olcsón

kaphatók.
Árajánlatot díjmentesen küldünk bárhová.

Az elismert legjobb minőségű

hom oki rózsakrum pli
(ugyanilyen ültetni való krumpli is) 

valamint mindenféle

vetőm agvak
a legjutányosabb árak mellett kaphatók

a  PAPRIKA SPITZER
UextttzleUben, Suboticán, Z riiys lti trg 4. szám a latt közvet
len « zsidó tem plom  molIC t. Díjmentes házhoz szál itás!

w

A HUSVETi ÜNNEPEKRE
l e g o lc s ó b b a n  v á s á r o lh a t

K u r te s lo s
fűn er- és csem eg e  kereskedésében

1 Subot’e < — H úspiac — T cte íon  483
nan1E L Ö N Y omdát

MODERNÜL FELSZERELVE, 
LEGOLCSÓBBAN SZÁLLÍT

L e o p o ld
S á m u e l

elónyom da berende
zési gyára

48-2 S e n ta

«

J. SPITZER
Szobafestő 
Mázó ó

ii

SÍRKÖVEK
bútorlapok, bettivésé- 
sek legjutányosabban
P A L A T Í N U S
géperőre berendezett 
kőfaragónál, Subotiea.

1
Tavaszi és nyári 
kalapm odelijeim

m egérkeztek ~
„ D A M E “

kalapszalon, Subotiea
Bárányi ö z .  1 4 .

Áta akilásokui dívó oj fazo
nokra O’f -  f : :V alok

SU30TICA
. STROSMAJERdVA UL. 8.

2042

K É S Z  1

C E M E N T |  
F A S Z É N  
T Ű Z I F A
kicsinyben és nagyban

» npha‘0 2323

í l lg e n n  Károlynál
I. kor, Sokolska  

(G om bkötő) ulica 17.

n n u z i i a 1
í100 kg.-ként

Elsőrendű.
bükkhasábfa 33*— 

Elsőrendű bükk.-
hasáb felvágva 
és aprítva 3S*—

Bükkfa felvágva 
aprítva 34* —

Kötegelt íűrész
hulladék 26* —

Gyors ás pontos kínzóig lás 
Legkisebb mennyiséget is 

házhoz szállítok.

I. E T V E S
Paja Kisjuudficeva ul. 4'

(Wesselényi-ut)

zongorák Píaninők
n világ legjobb 
márkái. Hokszu 
;le;áratu részlet
fizetésre a leg
nagyobb raktár 

az országban
K A I N

hangszer készítő Subotiea, 
Városháza épület.

A B L A K Ü V E G
minden méretben lego csóbbati 

kapható
D r a g . O b ra d o v ? é

üveggyári Jen kát 
Beograd Kites Mi ana 31. 

UroSe a P ivnini

S zo b a festést
külföldről érkezett min
tái szerint legolcsóbban, 
legmodernebbül végez
G y u la i  Bleszák-t lep 
12. Rendeléseket elfogad
Ostrogonac és Fencdic 

316? Cara Dusana ul.

a

f i  9 rr o _
C ip ő im e t
rá tár feloszlatás miatt
teljesen kiárusítom.’

ItÓ K A
<iiv«tc lp i*t« le  -

Zrlnjski trg 2.

Olcsón eladó
pgv teljesen uj 33 Hl’.

14 személyes
a u t ó b u s z
Schwarz Testvérek

fa kereskedők női 
Novisad. Kibuji tri U

H U S V É T R A
női ridikülöket, pénz* 
és cigaretta-tárcákat

tú lzsú fo lt raktár m iatt olesón  
kiárusítom .

SCHLAGER HENRIK bőráru speciális szaküzlete
SVBDT'CA, AEKSANDROVA Ul. 1

, ,D  A M  A ‘ ‘
F E H É R N E M Ü S Z A L Ó N

A legújabb szabása  
ingbugyik, hálóin* 
gek , kom binék, ho* 

zott v a g y  s a j á t  
anyagból tüazfur- 
rai. Hímzések, azon* 
kívül ágynem üek, 
asztalnem iiek, sto- 
rok stb.

Tolstojeva (Odor) ulica 21.
T e le f o n  i l l

ELLENDÜL
AZ ÜZLETE

ha csinos és Ízléses levélpapíron levelez!

Hogy a kisiparosok és kiskereskedők számára Is 
megkönnyítsük, hogy olcsón szép és tetszetős 
nyomtatványokhoz jussanak, előnyárakat szabtunk

meg kisiparosok és kiskereskedők számára.
Szállítunk

500 drb nagy levélpapírt, 500 finom borítékot
ösazeaen 1 8 0  dinárért .Mt •

és 1000 szám lát 100 dinárért 
összesen  2 8 0  dinárért.

Olcsóbb n rn t ha cégjelzés nélkü li papíron levelez  
Olcsóbb m int ha papirszeletelcre írja a szám láitV
Minden nyomtatványt két vagy kívánatra három 
nyelven készítünk. — A szöveget mi leforditjuk.

Jó papír. — í z l é s e s  k ivitel.
Vidékre a megrendelés napján elküldjük 

a nyomtatványt.
SráBItás u tánvétel mellet*.

MIKERVA NYOMDA SUBQTICA

S a j tó  a la t t

T A M Á S  I S T V Á N
uj könyve

o t
v i lá g r é s z  
a  S z a j n a  
p a r t j á n

Kosztolányi Dezső
előszavával

180 oldalon negyven rézkarcszerü 
llustráclóval, elegáns kivitelben 

ELŐFIZETÉSI ÁRA 30 DINÁR

E lőjegyzések et elfogad 
a Minerva könyvosztály.
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KORZO MOZI
Á p r . I I . 7—10.

Caü ö ílö k —' aairaap
A sze/o i nagyszerű és legújabb 

H arry Pici tiimje

HARRY VIGYÁZZ!
14 n a p it as a p a d o k  között

Merész kalanúoi.örtcue . Irta, 
rendezte es a főszerepet játssza

HAKRY IEL
Harcok a föld al. ti. Katakombák 
Ezenkívül Jcözőbajra vasárnapig

prolongálva

Dávid és Góliát h
Remek kiállítású bibliai film. 

Saul k/rálv udvarából
Rendes helyárak

I Kezdete 5 és fé! 9 órak ír
ünnepnap 4, 6 cs fél 9 órakor

LIFK A MOZI
Á prilis 7 -1 0 .  

Ctftlörtftk— vasára p

Férfiak tűzben
Az U a -f lmgyár mestermüve 

Főszereplők
O f  a Cchov , Henry Stuart

A uitn különös szenzációja a 
milánói SCAlA  színház

L á n g o k
eddig még nem látott gyönyörű 

színekben előadott revüje 
Hétfőtől

Clgáaybáró, eredeti zenével
Rendes helyárak. 

Kezdete 5 és tél 9 órakor 
ünnepnap 4, 6 és fél 9 órakor

Teteíon 500 N A K U D N 1  B lO S K O l*  Teiefoi) 3üü 4

L E V E L E Z É S  I

Melvlk intelligens úriem
ber levelezne intelligens 
urhölggvel szórakozás cél- 
iából? Leveleket kérek 
Barátság« jeligére a ki

adóhivatalba. 3456
{ l í A \ s s A r ,
■x, ' ,.-‘/7V»MAAAa/»AAi

Sok vaevonos nő. va
gyontalan urakhoz is féri- 
hezmenni óhait. Megbí
zást elfogad »Anior« há
zasságköz,vetitő iroda. Te
mesvár. Városház utca Nr. 
16. 1622 

F oglalkozás
önálló levelező gyorsirónö, 
ki könyvelésben is jártas 
német és szerb nyelvtudás
sal állási keres. Ajánlató, 
kát a kiadóba kér. 3277
Nyugalmazott jegyző, Su- 
bol icán bizalmi avagy bár
mely más megfelelő állást 
keres. Cím a kiadóba. 3281
Egyszerűbb fehérnemű var
rást, géppel ja vitást, ha
risnya fejelést és sloppo- 
lást olcsón házban és há
zon kívül vállalok. Szives 
/ negke résé s t « Szó rgal más’
jelige alatt a kiadóhivatal
ba kérek. 3311
Irodai gyakornokot magyar- 
szerb nyelvtudással felve
szünk Gép- és gyorsírni 
ludók előnyben. Kramer 
Antal és Társa. «!í' a

Házmesternek felveszek 
gyermektelen házaspárt, 
aki a kertgondozást vál
lalja. Sudarevié ul. 40. 

________________.3444

Csaposnak, a borkezelést 
is érti. iigves. megbízható, 
alkalmazást keres. »Ame- 
rika« közvetítőiroda. Szu
botica.________________
FizetÖPlncért óvadékkal 
felvesz Drach. Horgos. — 
Jelentkezés április 11-töl.

__ 3465

19 éves önálló felsőruha- 
varrónő beszél szerb, 
macvar. német nvelven. 
női szta Ionba alkalmazást 
keres. >,Amerikai közvetí
tőiroda. Szubotica.

Kereskedelmi érettségit
végzett hivatalnokleánv. 
ki a könyvelésben teljesen 
jártas, több évi gyakorlat
tal. állandó állást keres. 
Cím a kiadóban. 3464
Fiatal professzor előkészít 
tanulókat az összes osz
tályokból. egyúttal szerb 
különórákat is ad: Meg
kereséseket német, vagv 
szerb nvelven »Profeszor« 
ielieére a kiadóba kér. 
____________  3462
Szolid. szorgáTMaS ügynö
kök kerestetnek. Jövede
lem 5—7.000 dinár. Jelent
kezés »Union«. Sudarevi- 
éeva ul. 14.
Vasalónő felvétetik. Subo
tica. Sokolska 3. 3436

A P R Ó H IR D E T É S E K
ApróhirdtWa «ty n i  1 dinár, »n»U fW i« ia  R a n ő  
k é tn e m n  xim iL L*f kinbb njwdWrdnté* ír* *0 din.

Caak falbilyaraatt ja iifi. lavalaltat Uvibbrtnnk 
Kárdaaialcddiaakfcn »íi**»Wy«r anW klndA

.>H0 TENNER
optikus és orvosi műszerésznél

U B O T .C A , K Ö R Z Ő  11 S IÁ M
Orvosi rendelők kompiéit 6 iRzere'éw! 

Árajánlatot kívánatra azonn 1
Szakszerű nikkelezés, éies.tég, jav tás

S S  O K V O SI M Ű SZ E R  
^ u,oAsfco DEPOT .AESCULAP,

A prílii 8, 9, ,0 . P n tek tő l— vasárnapig !

Szenzációk szenzációja! A szezon egyik legizgal
masabb és ieg^zenzücíósa b filmje! — A világ 

JegOuveaebb és legerősebb altro » Iája 
M n c is te  ezidei egizgalmasabb filmjében

MACISTE és A SEIK
Kendki ül izgalmas kalandor filmóriás 

7 lebilincselő felvonásban

I

VÁROSI M O Z I

tisátnas
A ‘ hímek család gyámja

vígjáték 7 felvonásban.
A főszerepben: Olga Cehora, Xénia Desni

Iyumy milliói
kalandor vígjáték.

A főszerepben: Richard Ta'madge, a gumiember 
Előadások 4, 6 és fél 9 órakor

Jó munkások Weinert 
nöiszalónban azonnal fel
vétetnek. 3430

Gyakornokot fizetéssel ke
res előkelő biztosító tár
saság szuboticai fiókiához 
szerb és magvar nyelv
tudással máius 1-rc. Írás
beli ajánlatok »Radio- 
Rekláin Jugoszlávia« cim- 
re küldendők. 3469

vétel-eladAs
a*

Viéacon a Srpska Kasina 
kávéház más vállalat miatt 
berendezéssel együtt olcsó 

áron eladó. Bora Cvejic 
vendéglős Vrsae, Srpska 
Kasina. 3363

• K Ü L Ö N F É L E

UJ KOZMETIKAI szalon 
nyílt meg . (Stiosrnajerova 
ul. 8. I. em. húspiac), ahol 
Papnő a már eddig bebizo
nyított biztos eredménnyel 
végez szépségápolást. El-

Figyelem! Finom kötőit ka
bátokat és jumpereket gyári 
áron alul kiárusítom. Fló
rián Varga Subotica Truin-1 iámért jó kenőcsök. Szeplő, 
biéeva ul. 3. (gimnázium májfolt, szemölcs és haj-
mellett.)
Két szép antique szekrény 
eladó. Cim a kiadóban 3373
Modern ház eladó és azon
nal beköltözhető. Érdeklőd
ni Skotus Viatora Í9. 3387

Moinársegéd
szol gaim' s, józan 

szakember, biztos állandó 
alkalmazásra

f e l v é t e t i k
Ajánlatok

H a r t n e r  G őzm alom  
3445 Mu eka-Sohota

Legjobb bom .ori 
ju h tu rót szá llít
minden mennyiségben

M. C l'-ülL O V
SOMBOR jp>-6

Nagy
s z e r e n c s é t

csinálhat, ha próbaképen ital 
Fzüksé ic tít a szuboticai vasutta1 

széniben ulonna megnyílt

„ A N D R É “ -!éle
na ykercskedésben a legjobb mi- 
nőiéiben és legolcsóbb árakon 

szerzi be.
Kelebiai és kraljevhr eí bor é* 
tör iVypálinka, szerbín sziivó- 
-tiuiu, francia Ükörök és cogna*, 
Jam: lka rti , tinidé és üvegáru. 
Ü c»i kivite re és ita ’mérőknek 

k véíeles o csó ára ,

Andrija Svarc
Subotica, T e le 'on  535.

LH9

Fanban részletfizetésre 
t vári áron. heti vagy ha
vi fizetésre. Raktáron 
kíctt cs vatta minden 
is ennviségben. Daolanok 
minden színben és minő
éi eben 140.— dinártól fel- 
Ichb. Danlan-varrás 55.— 
dinár. Bulioviié Betoné 
Német Margit Daolanos. 
Sr.boticn. PaSiceva 8. — 
I dényt jac. Gőzfürdő so- 
rf.n. 9549
Tégla, első és másodrendű 
flaszter, vasas és kut-tégla 
köbméter-tegia, a legjobb 
minőségben Ileichl (Kovács) 
téglagyár gyártmány, saját 
iparvágányunKon vagonba 
rakva, legolcsóbban kapható 
Herrmann Vilmos. Subotica 
KaradZiéeva ul. 12. Tele
fon gyár 315. LaJiás 769.

3221

Hallói Eladó 1 drb. Nessels- 
dorfer, 6 személyes, villany
világítással, 1 drb. Schev- 
rolet, 4 hengeres és négy
üléses, egy drb. Ford luk- 
szus, régi tipusu, mind jó 
állapotban. Cirka 2.500 drb. 
aA, 1, 1 ^  literes üvegek, 
azonkívül egy komplett 
acetelin apparát, luszterek 
és csővezetékek. Vilim 
Weisz. St. Sivac^___3152
Eladó V. körben, jókarban 
levő ház, kerttel, törlesz
tésre. Huszárkaszárnya so
rán szintén eladó ház, nagy 
telek, azonnal átvehetők. 
Bővebbet »Amerikát közve
títő iroda, Subotica.

szálak eltávolítása. 1021

Patkánfn natkánvlrtószer
doboza 15 dinár. Kapható 
minden gyógyszertárban 
és drogériában, továbbá a 
Torontáli Agrárbanknál 
Veliki-Beckercken. 1701

Finooi házikoazt kapható
ottétkezésre és házonkivűl. 
Knjaza Mihalja ul 7. (Virág 
ucca). 3236
3 ürlethelyíBég kiadó és 1 
márványpult olcsón eladó. 
Gyelmis Julianna Subotica 
Senéanski-put 3309
Jófoigalmn péküzlet kiadó, 
esetleg házzal együtt eladó. 
Cim a kiadóban, 3352
Forgalmas vasat! vendéglő
vendégszobákkal, inventár- 

ral együtt azonnal bérbeadó 
esetleg eladó is a Vei. becs- 
kereki öreg állomással 
szemben. Érdeklődni lehet 
a tulajdonosnál, Schreiner 

Antal Nakov. 3360
Bntorozott szoba kiadó. 
Cim a kiadóban. 3381

Kiiutóiiu ( l í  — IG éves) fel
vétetik Kramer Antal és 
Társa. 335 í

Soffőr európai kocsihoz 
felvétetik. Bognár vagy ko
vács előnyben. Aj á n I a (o k 
Balogh. Sajón küldendők 

3361
Ügynök és pénzbeszedö fel
vétetik. Singer varrógép- 
rak tárba, ha 1 piac. 3106

Önállóan jól dolgozó ben- Lelkiismeretes fiatalaszs- 
l.es. aki már kóserajban dől- 1 szonv házvezetőnőnek 
gozott, felvétetik. Jelent- ajánlkozik azonnali belé- 
kez.ni Pfeiffer, Rudié uccui nősre. Leveleket »Sze- 
mészárszékében. 3Í26 j rénv. szorgalmas« jeligére

3437Ü z le tú t h e ly c z é s
miatt a raktál on lev. 

áruimat
m élyen leszá llíto tt árban
k i á r u s í t o m
N á v a y  I s tv á n
szálló c g — na^ytemp’oranAI 

K -dv- zö l i " ‘ lá i faltét l»*k

a kiadóba kér.

9 0  d in á r t ó l
konyh i és szobai'Stést, azon
kívül előnyösen vál al templom 

< s « ápolna (ettél)

Hornt!) AliJiáski Jözspf
hkotio Viator u . 7 >. 2544

19 7 ap ii..»  i d — m ájas 9 
Rendezi a 938

Budapesti K ereskedelm i
és Iparkam ara

Féláru utazás Budapestre es 
v.ssza úgy a jugoszláv, m int a 
magyar váaulako és hadjára

tokon.
A vásárig >zolvány íe mutat iga 

mellett a ma fy r haLr
v íz u m  n é l k ü l

léphető át. - A magyar vizűm 
Budapesten • lólag szerezhető 

be féláron
Az utazáshoz sz*bá<yszerü és 
a magyarországi utazásra is é r
vényes SHS. útlevél szükséges
A vizumnélktiii határátlépés és 
a léláru utazási kedvezmény 
csak a vásárigazo.vám b irto 

kosait ille ti nivtf 
A vásérigaxolvány á n 49 d in . 
Kiállítóknak és látogatóknak fel
világosítást nyuji, vaianrnt vá

sárigazolványt á ru s t:
Snbotlcan: Kereskedők és Gyá-
tosok E ’yeshletc, a Közgazda
ság! Bank, az általános Hitelbank 

és a Jugos/1 v Bank
ko ra b o rb « 'i Keresi edök ég 

Gyárosok Egyesülete
Batina, Crvenk , Hodx g, * alá 
és Növi Vrbason A Ze naljsUa 

Kreditna Banka •
F é d rá d b a n : A jugoszlá via1 

központi tiszteletbeli kép- 
vse lő : Dr. Szilág i Géza, a 
beo rádi magvar kiilkeresk. 
megbízott, Pa’nta Akademije.

Autó- és koc-ifényrzéat 
tnpeciro ás* 

szakszerűen készít 
SZ K A L A  ítílM ÁLY

kocs.fénvr/ö 
Seuc/ins -f p 4 23. ‘ zám

S z é d e r t á l a k !
valódi chinaeziistböl

olcsón  kaphatók

Á  O  Á  1*1
ékszerésznél Subotica, 

Rudiiévá uticn 6.

Dalia és 
Kladlólus 

hagymák.

Solldes Kinderfráuleln z.u 
2 Bűben (4. 2’A Jalire Alt) 
wird gesucht. Antrage: 
Friedrich Deutsch. Som
bor. 3428

Dl ártézikut fúráshoz, ke
resünk ecv artézi kútfúró- 
mestert. — Jelentkezzék 
azonnal Krcsztitv Gyúró
nál. Gvála (Bánát). .34.38

Maszlrozó és Dediküröző 
állást keres. Noviszad. 
Primorska ul. 30. 3441

Eladó ház. közel a beltér- 
hez. .3 szoba, konvha. 
tucllékhclviséggel. nagy 
udvarral. Cim: Masariko- 
va ul. 31. 3433

Sürgősen eladó ház ven
déglői berendezéssel, egy 
lánc telekkel, a községházá
val szemben. Ugyanott el
adó 15 HP nyersolajmotor, 3 
HP gözmotor álló, 99 literes 
álló gáz kazán, )8 amperes 
110 voltos dinamó egyen
áramú, 2 darab komplett 
mozigép. llermetz András, 
Ma 1 i i g y os.__________ 33J0
Eladó a város közepén uj 
kél részre osztható ház, két 
négy szobás, fürdőszobás 
parkettos lakással. Az ud
varban óriási köépületekkel 
mely bármilyen gyári üzem 
részére alkalmas. Érdeklőd
hetni Hermann Zsigmond
iul Subotica Rajai Ut 10 
Telefon 785.  3355
Két vaeon kelebiai bor 
olcsón eladó, kis tételek
ben is. Subotica. Fratiko- 
panska 28. ,3461

Krlzantémtövek.
Canna gumók, 
és tubarózsa, 
gömb hukszusok. jukkák. 
Trvák názsítfiimag parkí
rozáshoz ismét olcsón 
kapható. Balog Lina. Szu
botica. 3455
Kerti székeket, használt, 
iókarban levőket keresek 
megvételre. Aiánlat Ehren
feld Sándor vendéglős. 
Novakanitoa dinre kül
dendő. 3443

Ford és Fiat márkáin 
autóbuszok, kitűnő álla
potban. eladók. A. Vcli- 
mirovié. Staribeéej. 3460

Közbenfár mindenféle vé
tel-eladásnál. lakás köz
vetítésnél. útlevél meg
szerzésénél. vagv bármi
nemű hasonló ügvekbeu. 
vizumozást 24 órán belül 
10 dinárért ’ Amerika' 
közvetítőiroda. Szubotica. 
fÖDosta mellett. ____ 3463
Bácskai malom összeköt
tetését keressük, ahonnan 
állandóan egyöntetű kifo
gástalan lisztfaitákat kap
hatunk. Havi szükségle
tünk egyelőre két vagon. 
Kassza vevők vagyunk. — 
Mintázott ajánlatokat ké
rünk Konzumna Zadruga. 
Susinc-üiurdienovac. 
____________________ 3435

Két szoba-konvhás üres 
lakás kerestetik máius 
1-re. »Union«. Sudarevi- 
ceva ul. 14.

4—5.00(1 dínáros kölcsön 
kerestetik szolid garancia 
mellett. Diszkréció bizto
sítva. Bejelentés »Union 
Sudarevíceva ul. 14. .3432

Bútorozott kiilönbciáratu 
cs'mns szoba azonnal ki
adó. Pictsch fényképész 
ház.

i  -  n im ta r  -  m n  t it

állaadó raktár

F1STER >2075
góper'r,! berendezett énQlet- 

éa rodbulnr flzeméhen 
Subotica, Gajcva 33

Tel.: 4-20 ÁrafAnlal d ijn i-n te -

I az.i tavaszi• <»•
C.p o 

ll ü lőül eg  ess  égek c
tnbílhat

KOCM ARM th
„Danica" 

cipőüzletében 
JelaSiéeva ulica

KISKÁPOLNA MELLETT.

L e g o l c s ó b b  li n  s v é t i  l o c s o ló  p a r lb m  VJT A 
N a g y b a n  é s  k i c s i n y b e n

iü a t s ? e r t ú r b a n  k a p h a t ó  
- R u d i é e v a  u ? i c a  —

fi Wc/ő? tlr FENYVES FERENC Saboflco. Nyomatott a kiaéAtulntrfnnn* Minerva r.-t.-ndl. Felelői klaitő- FENYVES LAIOS Subotlea




